MORPHOLOGY

4. There are neither class nor gender categories in Svan, however, the category of
human-non-human is distinctly represented. Inflection is according to number, case,
persons, inclusiveness-exclusiveness (in verbs and possessive pronouns). The latter
is an exceptional property of Svan since the supposed relic in O. Georgian (1 PL. m-
in verbs) is rather problematical.
4.1.1, Personal pronouns are indeclinable in Kartvelian.
In Svan they are:
1 SG. mi, 2 SG. si, 1 PL. ndj, 2 PL, sgi;.

For the 3rd person demonstratives efa, L. B. e3i, Jej "that, he”, ala, L. B. ali “this,
he™ are used.
4.12. Svan possessive pronouns are:
1 SG. mi¥gu )| mi¥gwi, 1 PL. EXC. nifgwé(j), L. B. nifg(w)e,

1 PL. INC. guSgwé(j), L. B. gulg(w)e,

2 SG. isgu |[ isgwi, 2 PL. isgwé(j), L. B. isg(w)e.

Their dative ends in {w/a, the other case-forms are rare and follow the 2nd (ERG)
and the 3rd (INST) types of declension (see further).

For the 3rd-person the corresponding genitive forms are used:
3 SG. mita, 3 PL. mine(3) || e¥jare(3).
4.2. In a synchronical description there is no necessity to classify declensional types
according to their origin (Palmaitis, 1979). The mixed synchronic-diachronic
classification of Th. Sharadzenidze (1955, 1961) is inconvenient as it does
not really cover all the types (Th, Sharadzenidze distinguishes five types).
The following classification takes into account, if not all, at least the main variations
in case building. It is based on the differentiation between pronominal, adjective and
substantive declension and on the form of the genitive case in the latter. Eight types
are in the sigular, the eighth being the only type in the plural. Besides, the first five
types are more or less "artronal”, i, e. they have an ancient article am-, a declined
indirect stem of the demonstrative “this” (cf. O. Georgian NOM. Kkaci ese "this
‘man”, ERG. kacman aman, DAT. kacsz amas, GEN. kacisa amis, etc.) which is
suffixed at least in one case-form. In the first type (and occasionally in the second
type's ergative) the non-organic -n is incorporated before the article” suffixed.

There are 6 cases in Svan: nominativefabsolutive (NOM./ABS.), dative (DAT.),
ergative (ERG.), transformative (TFM.), instrumental (INST.), and genitive (GEN.).
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4.2.1.1. The first (1) type of declension is pronominal and is characterized by root
suppletion, cf. ala "this”, efa “'that”, Ja "oneself”, mdj "what”, jar *who’, mgg all”:
NOM/ABS. ala

DAT. (arch.) aman, (innov.) amis || alas
ERG. amnémd
GEN. (arch.) amnémi$ || am#a, (innov.) ami¥
INST. amno¥(w)
TFM. amnar(d)
NOM/ABS. eXa Xa mij
DAT. e3as || mi¥ mid im
ERG. e3nem || mi%nem mi¥nem(d) imngm(d)
GEN, eti8 || mida mifa im§a
INST. e3no¥(w) mifo¥(w) imno¥(w)
TFM. ejnar(d) JR— imnar(d)
NOM/ABS. jar mig
DAT. jas)l jirs ti(s)
ERG. jard Eijem(d)
GEN. i%a (|l jeta) ¥imil
INST. iSalw Eiw} Il ¥ino¥(w)
TFM. ifa4d tid |l ¥nir(d)

DAT. aman is used only in fossilized and adverbialized expressions; TFM. &inar(d)
means "for all”.

The type is especially interesting as it shows - to be an allomorph of the GEN.
-i¥ (cf. am-8a, not *amda < *amilal, im-$a, i-Ya, mika="mi%-%a)*.

The stem mi$- is suppletive: @m- +@F.

From the interrogative pronouns relative (with the suffixed -wdj, e. g. NOM. jerwdj,
imwdj) and indefinite - (with -wile, e. g. NOM. imwile) pronouns are formed in which
the first component (indirect stem) is indeclinable. Relatives (i. e. their second
component) are declined according to the sixth (6) type, as for jerwale ""somebody™,,
its declension is mixed: DAT. jerwala, ERG/TFM. jerwalém(d), INST. jerwalo¥w),
GEN. jerwiilémi¥ (cp. further twetne 3, though ERG/TFM.!).
4.2.1.2. The second (2) type is adjectival, ¢f. xofa “good’. Some cardinal numerals;
also belong to it: ara "eight”, &xarz "nine”:

NOM/ABS. xoda ara
DAT. xofam aram
ERG. xofem(d)|| xo¥emném(d)  arém(d)

*Cf. also bapla “of priest”, otaris “'of Otars’ clan™ with -% specialized in the descriptive meaning.;
This testifies to the primitive Kartvelian hicasualism: 1) the pure-stem form with the g-vocalizedl:
ultima in binomial conditions (0. Georgian absolutive, or inative, dative, af ive withri
the later added /i, -5, ), 2) the form in 4 (O. Georgian gen. -i-s/a), inst. -i-t{-a} with the meanings:
intercroming as in dative and transformative!). Svan -& shown that *.; fa), and not -is {a), ha:
been a postpositional f with a specially genitiv izing i
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GEN, xo¥emi¥ arémi$
INST. xo¥amsw aramiw
TFM xofamd aramd

Some adjectives (see further twetne) belong to the mixed 2/3 type.

4.2.1.3. The third (3) type is characteristic of substantives and adjectives with the
alternating vocalic stem-ending NOM/ABS. -¢, -i, DAT., ERG/TFM. 4, the genitive
ending being -2na¥, e. g. mare "man”, nagzi “week”, twetne “white’":

NOM/ABS. mire nagzi twetne
DAT. mira(s) nagza(s) twetnam || twetna(s)
ERG/TFM. marad nagzad twetnad
INST. mirof || maraw¥ nagzo¥||nagza¥w twetnim$|| twetno¥
GEN. marémil nagzémi¥ twetnEmi¥

Adjectives often follow the second (2) type in the dative and instrumental cases,
sporadically — in the ergative case as well (cp. jerwale above 4.2.1.1).

Allomorphs of the dative case are a usual mishap in describing the Svan declension.
The point is that in the third type 7 is considered to be the allomorph, while in the
fourth type (see further) it is -w, sometimes even called an exponent of the dative
(Sharadzenidze, 1961). Nobody takes into account the regular Kartvelian
dative-exponent (the ending) -s which often occurs after the stem-ending (e. g. DAT.
maras). According to the traditional view of the mixed” character of Svan
(A. Chikobava), only the sixth (6) type of the Svan declension (see further)
is really Kartvelian ("Georgian™) so that the appearance of -5 is to be treated as an
innovation from the “Georgian™ type. Nevertheless no obstacles exist to see here
an archaism. Nominative and dative are in fact cases of the simplest derivation in
Svan though they differ one from another either by the stem-ending (médre — mara)
or by the stem-vocalism (¥ey — Zgyw), while in the "Georgian” types (6, 7, 8)
they differ only by the dative ending -s (cf. further ladey — ladeys). Here is the reason
for the dropping of -5 in the fourth and in the fifth types: the bare dative stem is
sufficient to be paradigmatically opposed to the nominative as well as to the other
cases. -§ is systemically redundant there so that the whole dative form is wel
represented by the bare stem. Therefore neither -w* in the fourth type should be
considered a dative allomorph (all the more — any morpheme!).

The other five types are substantive in genmeral although some adjectives and
numerals also belong to them,
4.2.1.4. The fourth (4) type has genitive in -em || -mi¥ (sporadically — in -@ni¥ in
accordance with the third type) and is characterized by the altemating stem-
vocalism in the nominative and in the other cases and by -w appearing immediately
after the root in all the non-nominative cases. The stem alternates efa or d/a, cf.
‘Zey "dog”, jeru “two™, gdn “ox”:

*In many instances — a remlt of the historical generalizing of the stem-endings -w < *J and
-Ww/u—see Palmaitis, 1979,
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NOM/ABS. Zey jeru qin

DAT. Zayw jarw qanw

ERG. Zaywem jarwem gqanwem

TFM. Zaywd jarwd qanwd

INST. Zaywi jarwd qanw$

GEN. Zaywem | jarwem || qanwem ||
Zayw(E)mil jarw(&)mid qanw(€)mi

The coincidence of the genitive form with the esgative one (Zaywem) is typical of
the fourth (4) and the fifth (5) types. As for the genitive ending -mib, it is accidentally
possible almost everywhere, i. e, in the 6th type as well.
4.2.1.5. The fifth (5) type has genitive in -em coinciding with ergative and it has all
the other case-endings of the previous type although there is no -w after the goot here,
while the altemnations are e/a (d/a), wifu (= ifu), ifa or the stem has 2 and does not
alternate, cf. seny “three”, txwim "head”, mi “sum”, ma¢ "worm™:

NOM/ABS. semi txwim miZ mat
DAT.** sam +xum(s) ma¥ mat(s)

ERG/GEN. samem txumem maZem matem
TFM. samd txumd maZd matd
INST. samiw txumiw maws matiw

Except for the word semi, this type has disappeared in the living speech, the ancient
forms having been fossilized in adverbs, only. Nowadays it is entirely substituted for
by the sixth (6) type, the fifth type being represented only in folklore and in texts
recorded from the deceased generation.
4.2.1.6. The sixth, seventh and eighth types may be jokingly called Svan "indefinite
gender” because there are no relics of the “article’” *am- in them, the types being
“Georgian” (or *Kartvelian”, using the wrong current term — all the types seem to
be Kartvelian, not "mixed” with Abkhaz-Adyghe as conjectured from the times of
N. Marr).

The sixth (6) type has genitive in -f§,or in -I¥ while coalesced with the preceding
stem-endings # or +, cf. gdn “ox™, wisgw “apple”, (LB) ladey "day”, napu "piece”,
ndti "kinsman™:

NOM/ABS. qin wisgw ladey nipu niti
DAT.  qans, (arch.) qan(a)s wisgws ladeys  napus nitis

ERG/TFM. qiind, (arch.) qan(a)d wisgwd ladeyd napud nifitid
INST.  qaniw wisgw§ ladeydw napuwd natiwd
GEN.  qini} wisgwil ladyi§  napwid natl

*The ending -/ is apparently restored due to the Georglan influence (Gear. sami) since Georgian
numerals are widely used by the Svans — cf. the hybrid jéri "two™ (Geor. ori) side by side with
the Svan Jeru (the length, abeent in jeru, shows jori to be purely a Svan invention in accordance
with Geor. ori).

**The gwvocalized stem-ending of the purestem dative (sometimes with the subsequent -s)
ismet in folklore texts: txumafs), mala, etc.
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As can be seen, the umlaut from the nuominative 1s generalized in the other cases
in present-day speech (DAT. gans, wisgws, not gans, usgws). The frequent absence
of d-umlaut in the instrumental (qanSw, though wisgw§, not usgw¥/) is not an archaism
but the result of the non-palatal umlaut (2.1.2.2)d — aase — 4.

It is not surprising, due to the Georgian” character of this type, that most of
the loan words get in it. This type also includes a lot of derivatives which tend to
spread because of the Svan-Georgian bilinguism,
4.2.1.7. The seventh (7) type is that of the g-stems with the historically short *a,
mainly reduced to zero, or long *4 shortened. The type has genitive in -@¥ or in -35,
both being a result of the coalescence of - with the preceding stem-ending, short
or long, cf. kor "house”, Jihra oak”: '

NOM/ABS. kor Jihra
DAT. kors, (arch.) koras Sihras

ERG/TFM. kord, (arch.) korad Jihrad
INST. kor¥w Bihrawd
GEN.  korak Bihril

4.2.1.8. The cighth type has genitive in -e¥ or in 2¥ similarly to -8, -a¥ of the 7th type
and includes o-stems (due to umlaut in the genitive), historical e-stems (with the
narrowed genitive ending & > -€¥) and &-stems, cf. lisdildl "dining”, litre "drinking”,
woman name Salo:

NOM/ABS.  lisdilal litre Salo
DAT.  lisdilals litres Salos

ERG/TFM. lisdilild litred Salod
INST.  lisdilaltw  litrews Salodw
GEN.,  lisdilale§  litre¥ Salwes

4.2.1,9. Some irregular patterns are to be mentioned.
Formally the words di "mother”, & “hand” belong to the 7th or to the 8th type,
nevertheless the ending -em is possible in the ergative, as it takes place in the 5th type:

NOM/ABS. di &
DAT. dis &is, (arch.) fan
ERG. did{| dijem fid || Gjem
TFM. did fid, (arch.) Sed
INST. diwl fiwd, (arch.) Saniw

GEN. dija¥|| dije- (in compounds) Hjas|(| Yije- || Simi-
The archaic DAT. $an, ERG. Jod, INST. fanfw point especially to the Sth type
with the stem alternation i/a.
2aj “year” is formally of the 4th type but its genitive is either of the 6th or of the
Tth types:
NOM/ABS. zidj
DAT. (arch.) zaw, (innov.) zdjs
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ERG. (arch.) zawem, (innov.) zdja

TFM. (arch.) zawd, (innov.) zijd

INST. (arch.) zaws, (innov) zajw¥ll zajSw

GEN, zawjal, L. B. zawak || (innov.) z&ji|] z&ja8

gwi “"heart”, twi “honey”, cxwi “arrow” belong to the 5th type though with many
variants:

NOM/ABS. gwi
DAT. L. B. gu(s), U. B. (innov.) gwis
ERG. guwem || (innov.) gwid
TFM. L. B. gud, U. B. (innov.) gwid
INST. guw§, (innov.) gwiws
GEN. L. B. guwem, U, B. gwimi8

Ancient forms have been conserved with verbs and in adverbial usage.
The words yérbet “God”, pusd *lord” show the stem suppletion:

NOM/ABS. yerbet pusd

DAT.  yerbatw pusds

'FM.  yerbatwd pusdd

INST.  yerbatdw pusts (phonetically)

ERG. yertem pusdd

GEN.  yertal pusna¥ (for pusn- cf. also 4.2.2.2)
4.2.1.10. In the present-day speech only the typ:. ¢, 7, 8 are productive and tend to
substitute for other types. Nevertheless some innovations of this kind are still being
perceived as errors, e. g. the introduction of the genitive ending -&¥ into the 3rd type:
mareS instead of mdrémi§. In this instance, however, the reason may be the strong
position of the morpheme +&)mif which in its turn tends to penetrate into other types
as inherently Svan.
4.2.2.1. In the plural the only 8th type is possible:

NOM/ABS.  ejjar xodal mardl  Zeyar txumar
DAT.  e3jirs||mins xobils mardls  Zeyars txumars
ERG/TFM.  ejjard|| mind xokild mardld  Zeyird txumird
INST. eSjarSwi| mino$ xotal¥w marillw Zeyarfw  txumardw
GEN. eXjared|| mine§ xotale$ marile$ Zeyred txumre}
NOM/ABS.  qanir nipuwir  nitijir koral  3ihrfil
DAT.  qanirs nipuwirs  nitijars korils 3ihrdls

ERG/TFM.  qanird napuwird  nitijard kordld §ihrild
INST.  qanaidw nipuwardw nitijarfw  koralw JYihraliw
GEN.  qanre§ nipuware$ nitijare§ korle§  3ihraled
The stem (but not necessarily in modemn speech!) is notumlautized in the plural; gan —
qandr (though gdndr may be used as welll), pwir — purdl, bepSw — bopdir, wisgw —
usgar, etc.
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The plural morpheme -@r (<-@re of the folklore*) changes to -& in accordance with
the rule 2.3.3 in U. Bal, in L. Bal, however, < is genemalized, e. g. punir “cows”, except
historical -G-stems having plural in -0 marol "men". U. B. &, L. B. -0l seems to be
a usual ending in the plural of the 3rd type, or of the 7th one in -a, cf. naxe "sharp
instrument” — PL. naxdl, L. B. naxol, abga "shoulder -bag" — abgal
4.2.2.2. Besides, there are peculiar plural patterns in Svan.

The suffixiris used only in PL. gezlr of gezal 'son”.

The pattern la——a (with the usual stem-reduction) is typical of kinship words,
e. g. SG. udil "dister for her sister” — PL. lawdila, Jemil "brother for his sister” —
lajmila, nu “father” — lanuwa.

In onessyllable kinship words the suffix -Jarw is used, cf. the same word mu — PL.
mularw, or & "mother” — PL. dilarw.

One<syllable words with the stem-endings 4, ¢ form plural with the suffix -rdl:
cxa "nail” — PL. cx@rdl, te “’eye" — terdl (the ancient length restored).

Descriptive nouns of peculiarities use the plural suffix -w, the gign -f of these nouns
being dropped: zobldj "eater” — zoblaw, L. B. ¢add “cup-bearer™ — gadaw.

Some nouns form plural with the suffix <adu: pusd "lord” — pusnijidu, meher
"remote" — mehrijadu.

Verbal substantives with the prefix me- of the agentive meaning form plural with
the suffixes @ or -dla, cf. mesgwre “sitting”’, "servant” from the verb lisgwre “to
sit” — PL. mesgwrila, mesed "remainer” (lised "to remain”) — mesda || mesdala,
meywed “pursuer” (liywe’) — meywfa, meyral “singer” (liyrdl) — meyrila. 1t is the
suffix -offu) of these and of the resultative verbal substantives in L. Bal: mewZe
"sleeping” — mewZobs, metwpe “lost” — metwpolfu).

4.2.3. In the plural the prefix ma- is dropped, thus in ethnonyms: mu¥wdn "Svan-
man” ~ dr "Svans”, murwis "Russian™ — rusal
424. In all the types of declension in U, Bal GEN., -¥ is dropped in the adjunctive
usage if determinandum precedes determinatum immediately’ cf. zagr+-¥ i zagr4i nésga
"between a ridge and a ridge”, $wirgd mérdl vrs. mérdl Swanja$ "the sky of Svania”.
This ¥ is always preserved in L. Bal: fwane} merol

In the 4th and the 5th types of declension without GEN. -§ the form of the genitive
adjunct ends either in -e with the following -m dropped (e. g. txume)*®, or coincides
with the corresponding form of the 6th type (c. g. Zeyd). This maintains new genitives
of the 8th {txume¥) and the 6th (Zeyd) types. In L. Bal the genitive adjunct in -em
{txumem) is usual.

-8 of the dative is always dropped before postpositions.

42.5.1. Synchronically -5, 47 are allomorphs of the dative morpheme, and -f, £ -J.
E -5.!, $a, -em, {&)mi, -{&)mi¥ are allomorphs of the genitive morpheme.

®E. g qandre "oxen". The morpheme is conpected with the collsctivity suffix -m:
Seraf > %ardf > *-arel > -irfe) Kaldani, 1974).

*%Sometimes bare-stem patterns are also met.

61



4.2.5.2. Aliomorphs of the instrumental morpheme are -w¥, after vowels except a-,
08, coalesced with the preceding stem-ending -g, and -¥w after consonants,

4.2.5.3. Allomorphs of the ergative morpheme are -d, -em, -€m, -emd. d is also the
morpheme of the transformative case thus copinciding with the ergative in the
types 6, 7, 8.

4.2.6. There are four degrees of comparison in Svan adjectives and adverbs: positive,
approximative, comparative and superlative. The approximative degree is formed
with the affixes ma-, ma —— da in comparing colours, e. g. murttwin (2.3.2) "whitish”,
macrara “reddish” (¢arni "red”), and with the suffix -drg in the other instances,
e. 8. kaltxara “rather high” (kaltxi "high”). The comparative degree is formed with
the affixes x0o-——a, e. g. xomxa 'newer” (maxe “new”’), and the superlatiye degree —
with the affixes ma——{énje, e. g. mamxéne “the newest”. In 4 adjectives the
suppletive comparative degree xofa “good”, xola ’bad”, x0%a *’big", xoxwra small”
is used as a positive one for the synonymous positive (correspondingly) ezar, leg, 3yad,
kotol (these stems are not degreed). To form the comparative degree of these adjectives,
the suffix -€l is used: xolél "better”, xodrél "worse”, x0%é! "bigger"” xoxwrél “smaller”.
4.3.1. The verbal categories in Svan are: transitivity-intransitivity, dynamicity-stativity,
causativity, iterativity, exduaiveness-incldsiveness, person, number, valency, version
and reflexivity (voice), aspect, screeve (tense and mood).

The usual classification of the Kartvelian verbs is morphosyntactical. The Svan
verb shows no deviations from the common Kartvelian model From the syntactical
point of view the verbs are transitive and intransitive. If a verb has no object, it is
called absolute. A verb with a direct or indirect object is called relative. Tranmsitive
verbs are relative active ("to grow up smb.”, “'to grow up smb. for oneself, for smb.”).
Intransitive verbs may be absolute passive (“to be grown up”), relative passive (" to
be grown up for smb.”), absolute medial dynamic (”to grow up”, "to go™), relative
medial dynamic (“to grow up for smb.”, "'to call for smb.”), absolute medial static
("to be”, “to be.growing up"), relative medial static ("’to be for smb.” = "to have”,
"to be growing up for smb.”). From the morphological point of view the verbs are
divided into three conjugational groups, the second being characterized by the stem
ablaut and, as well as the third group, — by the infixation of the Ist and the 2nd’
personal formants into the stem. The lack of the ™aorist’ series of screeves is
characteristic of the third group.
4.3.1.1. The category of transitivity-intransitivity is morphologically expressed by the
stem ablaut in the verbs of the second conjugational group. On the morphosyntactical
level it is expressed by the absolutive-ergative and dative-absolutive change of the
subject and direct-object cases accordingly in the "nominative'’ and im the "aorist”
series of screeves.
4.3.1.2. The category of dynamicity-stativity has no morphological means of expression
of its own.

4.3.1.3. The category of causativity is morphologically expressed by means of the
suffixes -un-, {w/n- (with the non-palatal umlaut — 2.1.2.2. — of the preceding stem-
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vocalism), -an-e, -in-e, -enx* (,-¢). The versional marker a- before the root is usual
8-8x-i "he bums (it"—= x-g-$x-un-¢ "him he causes to burmn (it)"”

i-gz-ijél it stretches itsel”” —— g-gz-an-e "'he stretches (it)"

¢kt it yelps” —= L. B. agjauul-in-e "he causes it to yelp”

x-g-23r "he is yearning” —»- Xx-¢-#r-en-i "him he causes to yeam”

sgur "he sits” —— a-sgwr-e "he seats (him)”

(in the latter instance -e is a thematic suffix but not the special marker of causativity;
here the combination of the associative means is used to express causativity).
4.3.14. The category -of iterativity is expressed by suffixes -<dlfi), {iJjél(i), -3rd)i),
Jre which may- be collated with the corresponding nominal suffixes of plurality.
Iterative verbal forms in their tum very often express the plurality of objects, cf.
amare “he prepares(it)” — amdardli “he much, often prepares(it)”, “he prepares
many of (it)”.

4.3.1.5. The category of exclusiveness-inclusiveness is still alive in Svan while in
0. Georgian it is represented only as a relic. While in the system of possessive pronouns
it may be an innovation in Svan, in the verb it seems to have come from the parent
language (K1imov, 1977).

4.3.1.6. The category of person expresses the source and the goal of the communicated
situation: the communicating person is opposed to other persons in respect of their
extra- and intraorientation. Morphosyntactically it is expressed by personal formants
which differentiate communicating (the 1st, the 2nd) and non-communicating (the 3rd)
persons(Machevariani M., 1980).

Each personal formant is burdened with either the extravert orientation from the
corresponding person (the source of the situation), or the intravert orientation to
it (the goal of the situation). Unlike Indo-European, there are not only the extravert
but also the intravert series of personal formants in Kartvelian, owing to which the
expression eof the subject and object persons becomes possible in the same verbal
form ("he-beats-me”’).

The usual podition of the personal formant in a form is after the possible preverb
and before the possible versional formant preceding the root, i. e. the second position.
In Svan in the verbs of the second and the third conjugational groups the formants
of the 1st and the 2nd persons are infixed into the root before its vowel if there is
no versional formant in the form (otherwise the position is normal).

The extravert series of the personal formants in Svan is:

1. (sg.), I. (pl.) excl. xw-; I. incl. }-

2. x-

3. - 1-

The singular formant / exists only in five verbs: Ji "is” (auxiliary), lasw “was”
(auxiliary), lag "stands”, la4ém “he ate” AOR, U. Bal 7%, L. Bal la4¥ but Lashkh
lg438 "he drank” AOR, la- being a preverb and -J- (> -7) being a personal formant,
In the Ist series in Upper Svan this F remains in all the screeves in the 3rd person.

*n — causatives demonstrate an ordinary Kartvelian — *'Baltic Indo-European™ isodlosa.
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We are inclined to connect this formant with the pronominal root ! — cf. Svan ala
"this” (cf. Schuchardt; 1895).

It may be mentioned that the auxiliary verb "to be, 3 sg. /i, 1 sg. xwi, 2 sg. xi,
being a manifestation of personal forrants and the thematic stem-ending + (plus
number formants in the plural), seems to have mo root in Svan. If so, this once
again points out the pronominal origin of /- in'the 3rd person: in many languages
deixis is a usual juncture between the subject and the nominal predicate (cf. Arab.
huwa “he” = “is”, hiya “’she™ = "is").

Nevertheless the sporadic mysterious ending -z in the singular xwiz, xiz (Gagua,
1976), kiz cannot be ignored and not collated with the no less mysterious -s- in the
imperfect and present conjunctive ldsw, Jesw, Is there a root *es(?)**?

The intravert series of the personal formants is:

1. m-, I excl. n-, I incl. gw-;

2. 5- (Lakhmul, Etser j- before a consonant).

The 3rd person has no intravert orientation because it always belongs to the
extravert series. It is especially clear in Georgian where the versionally-neutral forms
do not demand the versional formant - (as it is usual in Svan), cf. paradigm of the
verb "to kill” (Svan is in brackets):

v-klav(xw-a-dgar<) "I kill John" m-klavs(m-a-dgar-i) "’Jack kills me"
h-klav(x-a-dgdr-i) "Thou killst John™ g-klavs(§-a-dgari) "Jack kills thee”
klav-s(@-a-dgir-i) "Jack kills John" «———————————"Jack kills John™

The intravert series of personal formants is defective in Kartvelian***, It is quite
natural, since the intravert semantics means the orientation to the person which is
the centre of the situation. As for the third person, it is always the centre of the
extravert situation, otherwise the reflexive transformation is to be applied (see
Version 4.3.1.9.2.).

The personal formant of the 3rd indirect(-object) person is x.
4.3.1.7. As for number, the plural is marked by the ending -d in the 1st and 2nd persons
of the extravert series and by the ending -x in the 3rd person (since the latter is
extravert it must be said that the plural is marked in the extravert series only, the
same is to say that the marker of the plural always points to the extravert person):
xw-a-dgiri-d ""we without you(thee) kill him, them”
l-a-dgiri-d ’we and you(thou) kill him, them”
x-a-dgiri-d “you kill him, them”

*Hyes(- + d?}/‘Hlse'd- (cf. Geor. pL sxed-! "they sit™): Skr. aste, Gk. hémal, kithétal
**V. Topuria (Gagua, 1976) conjectures -z in liz to be a second root zi, L. B. za "
being put”, "is lying”. This conj does not explain all the forms (&iz and xwild, lisw) together,
though z{ may be independent word (not added to &) but of the same root! All these Kartvelian
facts may be collated on the one hand with IE. *H e)s- "to be" or Semitic Akkadian i¥7 "to be",
Aram. itay, Hebr. y&f *1s", Arab. lo-ysz "'is not” and on the other hand — with IE.
*=*It is surprising that M. Machavariani did not draw this conclusion in 1980,. She writes
only about the neutralization of the orientation in the third person (p. 56).
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‘m-a-dgiri-d "'you kill me”
m-a-dgiri-x "they kill me”

n-a-dgiri-d "you kill ug” As can be seen, the number
n-a-dgiri-x "they kill us but not you(thee)” formants supplement the .

*gw-a-dgari-d* "you kill us and you(thee)” personal formants and specify
[is semantically prohibited! see 3.4.3 the subject!

gw-a-dgiri-x "they kiil us and you(thee)”

-§-a-dgisi-d “we kill you”, "he kills vou”

[*"you(thou) kill(st) you, thee” is prohibited!]

$-a-dgiri-x “they kill you, thee™

4.3.1.8. The category of valency morphologically manifests in the bipersonal marking
of the finite forms in Kartvelian. The verbal valency is the ability of the verb to join
a number of actants in a certain case-form meanwhile the verbal personality
characterizes a verbal form in respect to the appearance in the latter of the exponents
of those actants. Since in one form maximally two persons are able to be reflected
in Kartvelian, the Kartvelian vertb may be maximally bipersonal (not tripersonal),
though it may be trivalent (Gamkrelidze, 1979).

In Svan, as well as in Georgian, if a verb is trivalent, one degree of its valency may
be occupied by a versionizer (see 4.3.1.9.1) connecting the verb with an indirect
person, another degree being occupied by a personal formant connected with the
subject person, and the third degree being connected with the direct-object person.
Very often the latter degree is free (and the direct object is said to be lost””). Verbs
of this kind are trangitive. The trangitive bivalent verbs are bipersonal because one
degree of their valency is occupied by a personal formant connected with the subject
person and the other degree may be occupied by a personal formant connected with
the direct-object person if the subject is in the 3rd plural (in Georgian it may be also
in the 3rd singular). The intransitive bivalent verbs are bipersonal because one degree
of their valency is occupied by a personal formant connected with the subject person
ant the other is occupied by versionizer connecting the verb with an indirect person.
Monovalent verbs are monopersonal, the single degree of their valency being occupied
byp al formant cted with the subject person. Such verbs are intransitive.
4.3.19.1. Version is the crucial morphosyntactical category in Kartvelian as well
a8 in Indo-European and in many other languages. It is a basic category to understand
the nature of reflexivity and voice. The following explications are based on the
newest theory of M. Machavariani (19801.2, 1981) which has made us
refuse the traditional concepts of A. Sh anid z e The grammatical doctrine of
A Shanidze isbased on the opposition of subject to object. For M. Mach a-
variani the concept of the communicant (the 1st and the 2nd persons) opposed
to the noncommunicant (the 3rd person) is the base. Therefore the reader will not
find here the accustomed Shanidze terms, e. g. such as "the objective version”,
"the subjective version” — they have given their place to the entirely new terms
"extraversion”, “'intraversion”, "extravertizer >, “extraversionizing”, etc.

The category of version is to be defined according to its differential semantical
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and morphosyntactical functions as follows: it changes the verbal valency by orientating
the communicated situation towards or away from the communicant,

Since the communicant morphologically manifests in the communicating persons,
such orientation is achieved by the interaction with the category of person which
in its turn is connected with an extravert or intravert orientation. The personal formants
orientate situations either extravertially away from thé person, or intravertially
towards it (4.3.1.6) as it is determined by the grammatical (morphosyntactical)
semantics of these formants, The extravert and the intravert series of the personal
formants correspond to the existence of the two versionizers, the extravertizer
and the intravertizer, by means of which the versional orientation is realized.

The communicated situation, while orientated towards the communicant,
is intravert Itis extravert while orientated away from the communicant.

If the versional orientation away from or towards the communicant coincides with
the personal orientation away from or towards the actants, the valency of the verb
increases by one degree. If the versional orientation is opposed to the personal one,
the verb loses one degree of its valency.

This interaction of version and person is morphologically expressed by the use of
versionizers.

There are four versionizers in Svan:
the extravertizer -0- (Geor. -4-) always orientates a situation away from the
communicant ;
the intravertizer - (Geor. 4-) always orientates a situation towards the communicant;
the versionizers -g- and -e- (Geor. g-, -€-) are neutral and may be burdened with the
extravert (g in transitive, e in intransitive verbs) as well as with the intravert functions.
If we do not speak about scarce anomalies, -e- is the versionizer in the intransitive
verbs, only. Sometimes the versionizer -g- is deprived of (versional) meaning ("neutral
vergion” — NVS), sometimes it is used extravertially in order to increase the verbal
valency up to the causative degree.

The place of a versionizer in a form is before the root (the third position).

In changing the verbal valency the version either creates objects, or eliminates
them. It happens in the following way:

a) the versionizers i-, 0-, e- create only indirect objects:

¥-3-gem  si  kor-s  “thou buildst a house” —
GLIDE- § Od

m-igem si mi kors "thou buildst a house for me”
IVS S O0i Od

xugem mi kors I build a house” —

s Od
—
x-o-gem mi e%as kor-’s *'I build a house for him™
-ExVs- § Oi od
Xw-i-m&-i mi "Iam aged” —

-IVS: -PASS §
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xw-e-mé-i mi eJas "Iam aged for him”
-ExVS- -PASS S Oi
b) the versionizer g- creates indirect as well as direct objects:

sgur e3a “he sits” —» x-asgur  e3a eXa-s he sits on him”
s -ExVS- S 0i

sgur ela “he sits” — a-sgwr-e ela efas  "he seats him”
S ExVS- S od

¢) the versionizer i- eliminates direct and indirect objects:

xw-a-mire mi efas "Iprepareit” — xw-i-mdri mi "] am prepared”

-NVS§S- S Od -IVS-PASS S
X-0-mar-e mi e3as e3as "] prepare it for him” —»
-ExVs- s oOd 0i

Xw-i-mir-e mi eXas I prepare it for myself”

-IVS- s oOd

d) the versionizer e- eliminates direct objects only:

X-0-mir-e mi elas e3as I prepare it for him” —
-ExVs- S od Oi

Xxw-emir-i mi e3as "I am prepared for him”

-ExV§- s Oi

In creating indirect but eliminating direct objects, e- is neither extra- nor
intravertizer!

Thus it is the only a- which creates direct objects. Therefore it is used for causativity.

What is the state of the 3rd person by the interaction with the versional orientation?

While being excluded from the communicative act, the 3rd person follows the
communicant, i. e. it conforms to the paradigm of the 1st and the 2nd persons.

Let us take the verb without versional orientation:

mi xw-a-prisde eJas I baptize him”
si, e3a m-aprisde mi "thou baptizest, he baptizes me”

mi, eja 3-aprisde si 1 baptize, he baptizes thee”
—
ela a-prisde eJa-s he baptizes him”

Now let us intraversionize and extraversionize the verb. If the communicant persons
are intravert (the formants 1. m-, 2. 4-), only the intraversionizer +-, but not the
extraversionizer -0-, is used by them. In this way the intravert personal orientation
coincides with the intravert versional orientation and the verbal valency increases
to connect the indirect object with the verb:
si, e§a m-iprisde eJas mi “thou baptizest, he baptizes him for me”

mi, e§a J}i-prisde eJas s "Ibaptize, he baptizes him for thee”
Here the 3rd person cannot follow the paradigm of the communicant persons,
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because, a3 we have seen above (4.3.1.6), there is no intravert personal orientation
in the 3rd person, the 3rd person always being extravert. Therefore in the 3rd person
the versional orientation as well is merely extravert (i. e. the orientation from one
noncommunicant to another non-communicant is realized extravertially but not
intravertially), so that the 3rd person follows the paradigm of the extravert
communicant persons.

If the communicant persons are extravert, the extravertizer -0- with transitive verbs
and the versionizer -e- with intransitive verbs are used in normal (direct) orientation,
the intravertizer -i- being used in reversed (reflexive) orientation.

In the first instance the extravert personal orientation coincides with the extravert
versional orientation, and the verbal valency increases to connect the indirect object
with the verb:

mi x(w)-«':-grisd-e e3as ern-‘s *’I baptize him for him™

si x-o-prisd-e ejas e3as “thou baptizest him for him”
—>
eda x-o-prisd-e efaws e3as  “he baptizes him for him”
or —
mi xw-e-prisd-i elas ] am baptized for him"
si,e§a m-e-prisd- mi "thou art, he is baptized for me”
mi, e§a 3-e-prisd-i si > am, he is baptized for thee™
—_
e§a x-e-prisd- eSas **he is baptized for him”

43.19.2. Reflexivization means that the communicant considers "himself an
indirect- or direct-object person — the situation, which has originated from the
commuanicant, retums back to the same communicant (cf. B oe der, 1968).
In this way either indirect or direct objects are eliminated. For this purpose only
+4- may be used: the communication originates only from the extravert person and
therefore the opposite versional orientation is necessary to reduce the verbal valency
and to eliminate objects. The opposite versionizer for the extravert person is the
intravertizer 4-

mi xw-i-prisde eJas "I baptize him for myself™

8i x-i-prisde e§as “thou baptizest him for thyself”

e

e§a i-prisde eSas  "he baptizes him for himself”
mi xw--prisd- ] baptize myself”

8i x-j-prisd-i "thou baptizest thyseli™

—_

e¥a i-prisdd "he baptizes himself”

In the first instance of the reflexivization the indirect object is eliminated (it is
identified with the communicant: — the 3rd .extravert person), in the second instance
it is the direct object (identified with the communicant — the 3rd extravert person,
as well).
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The expected reflexivization of the intravert (1. m-, 2. 3-) person, using the

extravertizer -0-, is ruled out (i e. *mo-, *Jo-, Geor. *mu-, *gu-, are prohibited),
because the intravert series of persons are marked in respect to the absent 3rd person.
The 3rd person may be only extravert, and therefore the full (—> any) reflexivization
is impossible in this series. In this way the extravertizer -0-, which thus may be used
only with the extravert persons, in the 3rd person becomes irrelevant feature of the
indirect-object formant x- in Svan: ]
x-0-gem “he builds it for him™ side by side with x-e-g<f "it is built for him”, x-dg
"it is standing on him” [differently from -e- (passive)*, (x)-g- (stativity), -0- has no
meaning of its own, except extraverticity which is also inherent to x-; therefore in
modern Georgian, where the indirect-object formant h-||s- may be used without
the versionizer and is lost before vowels, it becomes an allomorph of the indirect-
object formant h-||s-, cf. h-kvet-s "he cuts it him off” and u-kvet-s “’he ruins him"
or mo-s-di-s = mo-u-di-s it happens to him"**].
43.1.100 M. Machavariani (1980;) ascribes voice to conversive-inversive
transformations of invariant semantics which belong to the relative level of the
language structure and therefore do not need semantical definitions. In this respect
voice is not a grammatical category at all. It has no morphosyntactical base of its
own and uses the ready patterns present in a8 language. These are versional oppositions
whose use as a morphosyntactical pattem for voice is the most typical.

Unlike A. Shanidze (1953), M. Machavariani defines as passive
only conversive transformations, i. e. those which depend on the communicant’s
conscientious attitude to whether the subject or the object is the fundamental theme,
Therefore conversion appears to have no semantics of its own. It is subordinated to
version in Kartvelian (not every- verb with versional opposition may undergo
conversion), though version loses its semantics in the passive transformation.

Thus the necessary features of the passive in Svan are either the intravertizer +-,
or the vemsionizer -e- The other feature is the suffix -f which signals the passive
but is not its marker, since the same 4 may be a theme-formant in the active. Its
combination with a versional formant {¥V§—i) seems to be the marker of the passive
in Svan though oaly in the present.

Medium has no marker either in Svan or in Georgian.
4.3.1.11. The category of aspect is represented by the imperfective and perfective
which are expressed either by the screeves (see 4.3.1.12) a8 in O..Georgian or (the
perfective) by preverbs as in Modern Georgian. The latter takes place in the apophonic
stems (the second conjugitional group); in other stems the screeval expression of
the perfective is usually accompanied by preverbs except those rare instances when
the verb cannot have a prefix.
43.1.12.1. In 1977 A. Volodin and V. Khrakovsky expressed an
opinion that tense and mood should be treated as one category. Though they did

*-0- may be also used for passive in Svan but it is unmarked in respect to passive.
**The latter explications slightly differ from those of M.Machavariani.
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notpaintto A. Shanidze who haddrawn the same conclusion 36 years before
(Shanidze, 1941) and who employs the concept of this category, screeve,
in all his works, For A. Shanidze screeveisacomplex category in the frame
of which other categories are realized in the form of changing elements, such as
person or number. Though the distinctive features ‘of thé\category of screeve are
certain constant elements by which ome screeve differs from another, first and
foremost — tense and mood (Shanidze, 1982, 1978;).

The three series of screeves differ from each other in their syntactical usage (see 3.3)
in Kartvelian, As a result in the 3rd series the use of the two series of the personal
formants, in respect of the logical subject, is reversed to their use in the lst
and 2nd series (see Conjugation 4.3.2.1). Such inversion also takes place with static
verbs in the 1st series, By the inversion the versionil differences are neutralized, the
intravertizer 4- and the extravertizer -0- being used automatically in the 1st, 2nd and
in the 3rd pemon.

In Svan in the perfective screeves of the st series (future, conditional) and in all
the 2nd series the use of preverbs is the rule. Preverbs are not used only with defective
verbs (habendi, sentiendi) which substitute for the 2nd series by forms of the 1st
series. In the 3rd series the use of preverbs depends on aspect.

As well as in other Kartvelian languages (and also in Indo-European!), the 1st
(“present-imperfect’”) series in Svan may differ from the 2nd ("aorist™) series by
the presence of a thematic suffix. No thematic suffix is possible in the 2nd series.
As for the 3rd series, in Svan jtuses stems of the 2nd series (such derivation
sporadically occurs in Georgian, too) and therefore there are no thematic suffixes
in it. In Georgian the stems of the 3rd series are derived from those of the 1st
series and therefore there are thematic suffixes in the 3rd series in Georgian.
Sporadically the use of the 1st series’ stems for the 3rd series, and consequently —
the presence of thematic suffixes, is testified also in Svan, especially in Lentekh, while
in Georgian dinalects the uss of the 2nd series’ stems w:thout thematic suffixes for
the 3rd series’ stems is very common®.

*Cf. da-u-ref-av-s and dou-rebic "he his rung”. It makes no difference whether it is an
innovation or not. All the dats show the weakness of the thematic suffix and this s an evidence
for the later formation of the 3rd series in Kartvelian. As for the relation of the 1st series’ stems
with thematic: suffixes to the 2nd series’ stems without them, it is a common Kartvelisn—-Indo-
European isogioms, cf. O. Armenian 1st soriss pracs. bangy "he opens™ — the 2nd series sor. e-ba-c’
“he opened™ or Greek pracs. Grmmiid "he swears” — or. 5mose “he swore”™, ¢- in Armenian being
augmentum (this appears only in one-syllable 3 sg. forms, « phemomenon which can explain the
metric origin of augmentum also in Greek and Aryan, i. e. first in one-syllable forms).

It ssoms that the thematic suffix-in the 1st series in Kartvelian and Indo-European was lexical-
derivational with a permansive meaning. Later it.began to mark thoss imperfective permansive
(— present, imperfect) stems which otherwise could not be differentisted from stams with the
pecfective (—» sorist) meaning. Modern Lithugnian well fits to ilustrate this statement. Taking
the pamansiveiterstive suffix -fré-, we may depict the parentdangusge "proto-present™ as
imperfective permansive gak-iné-/- (pmes. g, if. -0) "he use(+, d) to my" and “‘proto-sorist™ as
petfective sik-(pmes. -0, If. -4) "3, mid once and for all”. Cf. without suffix: mifk-o (pmes.)
"5 usually soaking”: mrk-o Gf). "was soaked”’, me7k- "soak(ed) emth.”
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4.3.1.12.2. The imperative has no screeves of its .own. The positive imperative for
the 2nd person is expressed by the corresponding aorist form or (ask) by the imperfect
form (imperfect also being used if the aorist is missing), the negative imperative is
exp d by the p t form with the negative particle ndmfis) or by the aorist
conjunctive (by the present conjunctive if the aorist is missing) with the particles
noma or nosa, For the 1st and the 2nd persons the conjunctive is used.

4.3.2.1. Let us illustrate the Svan conjugation first in one screeve.

a) absolute monovalent monopersonal intransitive static verb (masdar lirde “existing”,

present, neutral version):

(mi) XW-d-T4 "I exist”

(si) XHr- “thou existest”

(e3a) ard "he exists”

(ndj) xw-a-r-i-d "we exist without you (thee)”
= 1-a1-id "we and you (thou) exist together”
(sgdj) x-d-r-i-d “you exist”

(e3jar) &-ri-x “they exist”

b) relative bivalent bipersonal intransitive static (ligéne "having of some animate”,
present, neutral version):

(mi - si, e$a) m-a-q-a "I have thee, him”
(mi - sgij) m-a-g-ad "I have you™
(mi - e3jir) m-a-g-a-x "I have them”
(e3as, e3jirs—mi) Xw-a-g-a “he has, they have me”
(e3as, e3jirs—nij) Xxw-a-g-a<d  "he has, they have us, not you (thee)”
Tt l-ag-ad *'he has, they have us and you (thee)”
(si-mi, e3a, e3jar;
sgaj-mi) X-aga "thou hast me, him, them; you have me”
(si, sgdj-n3j) %-ag-ad “thou hast, you have us (withéut thee, you)”
(sgaj-e3a, e¥jar) J-agax “you have him, them”
(ndj—si, e3a) n-ag-a “we without you (thee) have thee, him”
(naj—e3jir) n-ag-a(x) “we without you (thee) have them”
(naj-sgdj) n-a-q-ad "we without you (thee) have you”
(ndj—e3a) gw-3-g-a "w/e and you (thou) have him”
(naj—e§jar) gw-a-g-a(-x) "we and you (thou) have them”
(eYas-di, e5a, edjir;
e3jars-si) x-ag-a “he has thee, him, them;

they have thee”
(e Xas, e3jars-sgidj) x-ag-ad "he has, they have you”
(e3}jarse3a, e3jir) x-a-g-axX “they have him, them”

From the possessor’s point of view the verb is inversed (inversive), the logical subject
(possessor = grammatical indirect object) being in the dative case and the logical direct
object (grammatical subject) being in the nominative case. The same is true of the
static verbs in the 1st series and of the transitive verbs in the 3rd series. Since in all
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of the instances the logical subject is treated as grammatical indirect object, and since
they are bivalent, no place remains for the grammatical direct object. Therefore only
one vector of orientation is possible with any person, the versional transformation
being impossible. As a result the two series of the personal formants are either used
with the neutral versionizers -, -€-, or join the vergionizers -i-, -0- depending on the
corresponding orientation of their own,i.e.m +i, J+i, xw +0o=x0,x +0,x +o0.
Since version becomes automatical, the verbal valency does not increase.

Thus the conjugational pattern, e. g. for the paradigm of the 3rd series’ inversives,
always may be described by the following Shanidze scheme:

. Lo
Lme Zthee 3-him Lyg Lys Doyou Dlhem
LS - exe. inc.
(mi) () (e3a) (nij) (ndj) (i) (e3jir)
1.
I (mi) mi- mi- mid mi-x
2.
thou(d) | §i- 3+ 3id 3
3.
he(e3as) X0- Xo- X0- xod lod xod X0~
I
we .
exc. (&) ni- k- nid ni-(x)
L
we o
e, (@) gwi- gwi-(x)
1I. j
wu(-ulj:n 3i- i 3ix 3id Jix
they(eSjini Xo- Xo- X0-X rod Iod xod X0x

The analogous scheme is more simple in Georgian because of the absence of
exclusivity-inclusivity there.

The typical anomaly of Sven is the expression of youhim with J=—x, -x being
a formant of the 3rd person plural, The same is in the non-inversive verbs in which
3 —x means he-you.
c) absolute monovalent monopersonal intransitive reflexive (=passive) (limare
"prepating”, with the intraversion, present):

(mi) XW-i-mar-i "] prepare myself”’

(sd) X-i-mar-i "thou preparest thyself

(eXa) i-mar- *’he prepares himself”’, "it is prepared”
(ndj) Xw-i-mar-i-d "we but not you(thou) prepare ourselves”
“n li-miri-d "we and you(thou) prepare ocurselves”
(sgdj) x-i-mar-i-d "you prepare yourselves”™

(e3jir) i-mar<d-x “they prepare themselves™

d) relative bivalent bipersonal transitive active ("I prepare him, them”, etc., with the
neutral version, present):
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€9

S 1. 2. 3. Iexc. Iinc, I om. -
me thee him us us you them
! (mi) (sl) (e3as) (ngj) (niij) (sgdj) (e¥jir-5)
1. ="
I mi) Y-a-mire XW-a-mar-e 3-a-mire Xw-g-mir-e
2% = '
thou (si) m-a-mire X-a-mir<e n-a-mire X-a-miir-e
he (eSa) 3 m-a-mire 5S-a-mir-e a-miire n-a-mire gw-a-mire J-a-mirex a-miir-e
iﬁiﬂ Lexe, Ya-mired xw-a-miir-e-d Y-amired xw-a-mir-e-d
Linc. l-a-miired l-a-mir-e-d
we (nij) :
m-a-mir-ed x-a-mire-d | n-a-mired x-a-mared
you (sgéj)
L. m-a-mir-ex X-a-mar-ex a-mir-ex n-a-mar-e-x gW-a-mar-ex 3-a-mirex a-mir-ex
they (efjir) | . ‘




As can be seen, the usage of formants is the opposite of their usage in the inversive
verb. Here as well the same anomaly takes place: fefa ~ sgdj) J-a-mar-e-x "he prepares
you” with the formant -x of the 3rd person in plural
-e) relative trivalent bipersonal transitive active (I prepare him, them for him, them”,
etc., with the intra- and extraversion, present) — the picture differs from the previous
one only in versionizers pointing to the indirect object:

0Od .
s 1 2 3 1 1 o m
exc. ine.
ﬂ- X0~ &- X0~
mi- Xo- ni- XO-,
mi- 5i- X0- ni- gwi- Jix X0-
1
exc. 3id xo0d Jid xo-d
1
inc. lod lod
i mid xo-d nid xo-d
o mi-x 3ix X0X ni-x gwi-x §ix X0-X

This scheme is especially convenient to compare with the inversive one.
Two other possibilities are to be mentioned:

f) relative bivalent bipersonal transitive active (the reflexivization of i: I prepare
him, them for myself”, etc., with the intraversion, present), and

g) relative bivalent bipersonal intransitive passive (the passive reflexivization of e:
*I prepare myself = I am prepared for him, them", etc., with the intra- and extraversion
expressed by the common versionizer -¢-, present):

od .
S 1 2 3 1 I 11 m
exc. inc.
3 xvd- 3 xwi-
2 mi- xi- ni- 3 xi-
3 mi- 3 s nil- gwWi- §ix T-
1
exc. %id xwid 3id xwid
I
inc. lid lid
i mid xd nid xid
m mi-x Ix ix nix gwix §ix ix

@ tho final thematic vowel is substituted for by the formant < xw-e-mar+ (cp. -c):
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Qi
S 1 2 3 1 I n 1
exc. inc.

1 3ed xwed 4 xwed
2 me-d Xe-i ne- xed
3 me-i Yedi Xxed ne+ gwe-i edx xed
]

exc. Jedid | xwedd id xwe-id
I

inc. ledd ledd
1 me-id xe4d ne+d xedd
m me-ix Redx xe-ix ne+x gwe-ix 3edx Xe4dx

4.3.2.2. Let us examine the derivation of screeves in all the three conjugational groups.

Group I (e. g the verb lig-em "building”, -em being a thematic suffix) consists
of verbs which undergo transitive active-intransitive passive conversive transformation
without the stem ablaut. In the present their stems end in «, -¢ or in a consonant
with a preceding narrow (umlautized) vowel signalizing the former existence of the
final *i, *e. - is always represented in the present passive (or reflexive) where it is
accompanied by the versionizers -i-, -¢-.

Group II (e. g. the verb trans. act, li-fx-¢ / intrans. pass. li-fex “returning”) consists
of apophonic verbs with the i-degree of the stem vocalism (reduced or not) in the
transitive active and the e-degree of the stem vocalism (reduced, umlautized, or not)
in the intransitive passive or in the dynamic medium. This qualitative vowel gradation
is not connected with screeve (unlike Georgian). The active forms are characterized
by the lengthened stem vocalism (i. e. by -) in the perfect.

Group III (e. g. the verb ligne “standing”) consists of (medial) static verbs and
is characterized by the absence of a number of forms, namely — of the 2nd series.

The most characteristic feature of the verbs of groups II and III is the infixation
of the 1st and the 2nd personal extravert formants (their sound x being lost and thus
zero becoming the marker of the 2nd and the 3rd persons!) into the stem before its
first vowel,

In all the three groups the verbal stem in the present active coincides with the
corresponding masdar-stem (masdar form without the prefix 4-).

In all perfective screeves (Groups I and II) the use of a preverb is the rule,
4.3.2.2.1. The first conjugational group, ligem

The 1st series of screeves
1. Present
Active bivalent with the neutral version:

Xwagem Xugem megem
"] build it, them” "I stand it”,... "he stands me”,...

65



Xagem xagem Jogem
"thou buildest it”,...  "thou standest it”,... "Istand thee”,...

agem jogem
"he builds it” "he stands it”
lagemd lagemd gugem
"we all build it” “we all stand it” "he stands us and you'’
etc.
Active trivalent with the intraversion:
migem
he builds it for me”
3igem
"I build it for thee”
gwigem
"he builds it for us and you”
etc.
Active bivalent reflexive:
Xwigem migem
[ build, stand it for myself” ""he stands me for himself™
Xigem jigem
“thou buildest, standest it for thyself” ”’ stand thee for myself”
igem
"he builds, stands it for himself””
ligemd gwigem
“we all build it for ourselves™ "he stands us and you for himself

Reflexivepassive monovalent:
Sxw-i-g(m)-i, xw-i-g-i

"] stand myself”’, "’I am stood"*

*xigi

"'thou standest thyself”’, "'thou art stood”

igi

*"he stands himself”’, "it is built”

*ligid

“we and you stand ourselves’, “’we are stood”
ete.

Active trivalent with

the extraversion:

xogem

I build it for him”

"thou buildest it for him”

**he builds it for him"

*The meanings "to stand oneself”, "'to be stood are artificial (the latter is not artificial in the
3rd person inanimate); since the meaning "to be built™ is impossible in the 1st and 2nd persons
in normal speech, these forms are not.met. We give them in order to illustrate the full pamdigm.
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logemd
"we and you build it for him”
etc.

Reflexivepassive

bivalent:

*xwegi *megi

] stand myself by him”, *he stands himself by me”

*[ am stood for him"’ ""he is stood for me"”

xegi *Segi _

*"thou standest thyself by him" [ stand myself by thee”

it is built for him”

*legid *gwegi

"we and you are stood for him” "he stands himself by us and you”

etc.

As for the intravert trivalent forms, V. Topuria (1967) points out one more
meaning: mirdi "he brings me up for him”. Such a possibility has not been testified
by us in Upper Svan. Here we have to do with Georgian fact where - does really
function as if it were extravert (Shanidzian ’sasxviso’), cf. AOR da-m-igen-a vafars
“he appointed me to a merchant”. We consider this phenomenon (which is
exceptionally rare in Georgian) to be a later Georgian innovation (the same is
M. Machavariani's opinion) which is a supercorrection of the extravert
da-m-agen-a according to the direct-object 1, 2 sg. (m,..) in the bivalent form
(da-m-igena regular "he appointed me for himself”’) and to the trivalent character
of the form with the indirect-object 1, 2 sg. (da-m-i-gen-a regular “’he appointed him
for me”) — cf. the Svan trivalent migem “he builds it for me” and the bivalent
migem "he stands me for himself”’. We have not found anomalies of the type *mirdi
“he brings me up for him” in Upper Svan.

A dignificant peculiarity of the Svan passive in all the streeves of the 1st series
is the unmotivated elimination of the thematic- suffix there: igi instead of igmi,
Passive forms with the thematic suffix are exceptional and sound unusual (cf. the
following screeves).

If a verb has the single thematic stem-ending - in the present active, active forms
with the intravertizer 4- always coincide with the monovalent pamive forms in the
present, e. g. i-qn< "he ploughs it for himself”’ = “it is ploughed"’.

2. Imperfect
Active bivalent with Reflexivepassive
the version: monovalent:

xw-a-gim-di-s, xugimdids magimda
x-a-gim-di-s, xegimdds Jagimda
a-gim-da, jogimda

67



l-a-gim-da-d, legdimdad gugdmda xw-i-g(m)-6l-dd-s

etc, x-i-g - ol-das
Active bivalent reflexive: ig - olda
XwigAmdas migdmda l4-g - dldad
xigamdas 3igimda etc.
igdmda 1
ligdmdad gwigimda
etc.
Active trivalent with Reflexivepassive
the intraversion: bivalent*:
migimda
Jigdmda xwegdldis megdlda
gwigimda Xegdldds 3egblda
etc. xegolda
Active trivalent with the legdldad gwegOlda
extraversion: ete.
xogimdis
xogamd3as
xogidmda
etc.

Verbs with the present active in -e form the imperfect without -da: xwamire
"] prepare him” —s xwamaras, 2 sg. xamaras, 3 sg. amira, etc. The imperfect pattern
with -da correlates to the present active in -i: xwaqni "I plough it"” — xwaqdndas.
Here one can see the ground to collate the narrow vocalism of the stem vowel preceding
the final consonant of the consonantal present-stem active verbs with the verbs in -i, cf.

1) xwaqdndds = xwagamdds, butxwaqgni and xwagem

vrs.

2) Xwamaras, but xwamare.

Thus the narrow stem vocalism in the present in the first instance seems to be the
usual result of the umlaut, the final - dropped®®.

The "recreation” of the stem vocalism in the imperfect and in the present
conjunctive (if. xwa-qan-dds, praes. cnj. Xwa-qan-déd vrs. praes. xwa-qn) seems to
have occurred due to the addition of one more syllable, reduction having operated
only in the syllables neighbouring upon the syllable which caused reduction, cf. 3
sg. if. aganida vrs. praes. aqdni,

*There is no versional orientation in the reflexive-pamive, the t and in rientati
being personal and expressed by personal formants (see also further, 4.3.2.2.2.2, the automatical
use of -0-, -i- in this screeve in the second group). Therefore forms with the extravert and the
intravert personal formants are to be given in the same paradigm.

**masdar *ligami, praes. * { > *ligimi, *xwagami > ligem, xwogem. The derivative model
of 1) entirely differs from 2): the fact that in the instance of xwagem it is the stem vowel that is
preserved, while it is the stem ending in xwagni (the stem vowel reduced), points out some binomial
relation. The distribution of this kind seems to have been developed dus to athematic (“xwagén)
and thematic (*xwag-ams}) derivation of these stems.

68



If a verb has -2- in the stem, it changes into -J- in the imperfect and the present
conjunctive, cf. xwadésgi I put it down” vrs. if. xwaddsgdds, praes. cnj. xwaddsgded.
The reason seems to be either the non-palatal umlaut & > & under the influence of
the hypothetical formant of the imperfect -w, once disappeared before -da, or the
palatal umlautizing of the previous @ which turned into & in the present after the
disappearance of the final 4, Later the latter was morphologically reconstructed thus
causing the secondary umlautd >2.

Besides the models in-g, -da, a number of other, less popular models are in use,
mostly in L. Bal. Thus in Bechwi the final -s of the 1st and the 2nd persons joins-{g)w:
Xwamarasgw, xamarasgw, amara, etc. (withott -g- in speech of the younger generation)
thus showing the reason of the mon-palatal umlaut (2.1.2.2) in U. Bal (xwamir )i,
(xwagdmd)as, etc. In Etser - and -i-stem verbs end in zero without the stem ending
in the 1st and in the 2nd singular while in the 3rd singular e- stems end in - and i-
stems end in w or in -ew, this w being in other stems as well (xwasog, xasoq, asoga,
etc. *~madded him", xwadgdr, xadgér, adglriw, etc. **killed him’’).

For the models in -an and (contaminated) - anda, see static verbs 4.3.2.2.3.2.

3. Present conjunctive

Active: Passive:

XWa-, XWi-, xo-gim-d-€d xwi-, xwe-g(m)-51-d-&d
xagam-d-€d xig6l-d-€d
agim-d-€d-s igol-d-&d-s
lagim-d-&d-d(!) ligol-d-edd
etc. etc,

Features, characterizing the imperfect, characterize the present conjunctive too:
e. g. verbs with the present active in -e form present conjunctive by the only -&- (i. e.
without -d-): xwamadred.

The pronunciation of the doubled d in the 1st plural inclusive is very clear.

4. Imperfective future
Active: Passive:
Xwagm-unij Xwig(m)-0l-ni
Xagm-uni xigol-ni
agm-uni ig6l-ni
lagm-uni ligol-ni-d
etc. etc.

In intransitive verbs without the indirect object the active forms use the suffix
-ini: igargdini < igorgalini "he will speak” but x-g-gargal-wni- < -uni "’he will speak
to him”’,



5. Perfective future

Active bivalent with Reflexivepassive
the neutral version: monovalent:
ot-gem-ne am-gem-ne
at-gem-ne aj-gem-ne Btw-g(m)-3])-ill a
ad-gem-ne atg(51H || atg(d)a
al-gem-ne-d agw-gem-ne 8dg(51)-i| Edg(5h)a
etc. alg(Sh)-i|l a1g(Gl)a
Active bivalent reflexive: etc,
dtw-gem-ne amgemne
dtgem-ne a3gemne
adgem-ne
ilgem-ne dgwgemne
etc.

Active trivalent with Reflexivepassive
the intraversion: bivalent:

dmgemne

#3gemne atwg(o)-illa amg(ol)-ill a

agwgemne atg(8lkilla a3g(aD-lla

etc. atg(ol)ill a

alg(cl)il{a sgwg(al)ills
ete.

Active trivalent with
the extraversion:

otgemne
otgemne
odgemne
olgemned
etc.

Here the preverb ad- of the perfective meaning is used. In pure shape it is represented
in the neutra- or intravert forms of the 3rd person active and monovalent (absolute)
passive because no x (of the lst or the 2nd persons’ formant) follows the preverb
there (see the rule 2.3.2). On the contrary, in bivalent (relstive) passive the consonant
of the preverb is assimilated in the 3rd person to the following indirect-object formant
x- and thus the differentation between the absolute and the relative passive forms is
achieved in a paradigm with the extravert personal formants,

The vocalic mutation g- > o- at"the onset is due to the progressive incontiguous:
assimilation either of w of the 1st singular formant or of the extravertizer -0- reduced.
Upper Bal retains w of the lst singular formant before the intravertizer +i- reduced:
dtw-, In all instances in Lower Bal only of- is met in the 15t person singular.

Veths with the present active in -¢, -f form the perfective future in if-ne): amére
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"he prepares” —» gn-mlr-ill an-mir-ne. The latter form (together with the non-reduced
Lentekh -fne) shows that we have -ine in the same adgemne aswell (Topuria, 1967).

In the passive the formant -G/- may be optionally used only in the verbs with
a thematic suffix (as li-g-em). Therefore verbs ending in < in the active, when intravert,
coincide with the comresponding (absolute) passive forms, e. g. éw’dd-xafw-i "he will
paint it for himself” and "it will be painted”.

6. Imperfective conditional

The screeve is formed by means of the suffix -0/ from the forms of the imperfective
future:

Active: Passive:
Xxwagm-un-ol xwig(m)51-n-61
etc. etc.

Forms in -fw are used in Lower Bal side by side with the forms in -ol, e. g.
i-3b-un-iw || i3bun-ol "if he cooked™.

7. Perfective conditional

The active is formed from the perfective future either by tie suffix v (with the
ending -5 < *sw(?) in the 1st and 2nd singular), or by lengthening of the final 4 and
the formant i)s. The passive is formed by means of the suffix -5/ from the perfective
future forms without -G/~

Active: Passive:
ot-gem-n-4s tw-g-01
atgemnis atgol
adgemna 8dgol

‘ete. etc.

The active in -is is used if a verb ends in -/ in the perfective future, e. g. adxatwi
“he will paint it” — 1 sg. ofxafwis, 2 sg. atxatwis, 3 sg. adxafwis, or of the verb "to
prepare”: oxwmdris, axmaris, anmdris (with the preverb an-).

8. Narnative present

Active bivalent with Passive monovalent:

the neutral version:

1a-m-gim-win-xwi lo-m-g(m)-5l-win-x wi
-xi i
(i) 1)
etc. etc.

71



Active extravert trivalent

with the neutral versionizer:

Xw-3-gm-ina migmina

x3gmina 38gmina

ndgmina

l3gminad gwlgmina
etc.

Passive bivalent:

xw-3-g(m)-5l-na migdlna

x3gblna Jag5lna

xdg5lna B

1igdinad gwigolna
ole.

Forms without indirect object are analytical, the first component being a pas:
participle form with the inserted -mfa)- and suffixed -une: lamginune > lamgamwin.
The second component — the auxiliary verb *’to be™, is not necessary in the 3rd person.

9. Narrative imperfect

Active bivalent:

lomgAimwin-x whsw
“Xdsw
Jisw
etc.

Active extravert trivalent:

xw-d-gm-in-in magminin

Passive monovalent:

lemgolwin-xwasw
-KESW
Aasw
etc.

Pessive bivalent:
xw-3-g(m)-5lndn  migdlnin

xagminin %agminin x@g6lnin. $agolniin
xigminfn xdgoinin
lagminind gwigminfin 1igSlnind gwigGlniin
etc. etc.
10. Narrative conjunctive

Active bivalent:

lemgimwin-xwesw
-Xesw
~lesw
etc.

Active trivalent:

xw-fgm-in-€n  migminén

Xégmin€n Sagminén

xfigminén

lagminénd gwlgminén
etc.
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Passive monovalent:

lomgolwin-xwesw
-Xesw
Jdesw
etc.

Passive bivalent:

xw-i-g(m)-6l-n€n  magolnén

xigdlnén $agdlnén
xigtlnén
15g5lnénd gwigalndn

ete.



The 2nd series of screeves

11, Aorist
Active bivalent with Reflexivepassive
the neutral version: monovalent:
ot-o-g* amge
at-a-g ajge
ad-ge atw-g-dn
al-g-e-d agwge dt-g-dn
etc. ad-g-in
Active bivalent reflexive: il-g-ind
Stw-i-g amge etc.
at-i-g aYge
ad-g-e
al-g-ed dgwge
etc.
Active trivalent with Reflexive passive
the intraversion: bivalent
imge
i3ge atw-g-an amgin
agwge at-g-dn a3gin
etc. at-g-in
il-g-dn-d agwgiin

etc.

Active trivalent with the
extraversion:

ot-o-g
ot-0-g
odge
ol-ged
etc.

If the form of the 3rd person differs in its onset from the form of the 2nd person
in the passive, their difference in the final morpheme may be eliminated: forms with
the generalized -dn often occur in relative (monovalent) verbs,

The stem of the 3rd person singular is used to derive the plural forms, therefore
the 1st and the 2nd persons appear to be unlike in the singular and in the plural, cp.
1 sg. dtwig and 1 pl. dtwged or 2 sg.dtig and 2 pl. dtged.

*-a-is a glide.
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12. Aorist conjunctive

Active bivalent with
the neutral version:

Reflexivepassive
monovalent:

ot-g-a amgas
at-g-a a3gas
ad-g-a-s atw-g-€n
al-g-a-d agwegas itgén
etc. id-g€ns
Active bivalent reflexive: dlg-en-d
atw-g-a Aimgas ete.
it-g-a a3gas
ad-g-a-8
al-g-ad igwgas
etc.
Active trivalent with Reflexivepassive
the intraversion: bivalent:
amgas atw-g€n imgéns
d%gas at-g-€n 3géns
agwgas atgen-s
etc. al-g€n-d agwgens
ete.
Active trivalent with the extraversion:
otg-a
ot-g-a
od-g-a-s
ol-g-a-d
etc.
The 3rd series of screeves
13. Perfect
Active: dmga »1! (seem to) have built it3» (1-3)*, etc.
am-g-a (1-3) am-g-a-d(1-1I) &m-g-a-x(1-I0)
83ga(2, II-1; I1-3, OI) #3gad(2, II-I) 83gax(11-3, I1I1)
ggwga(l inc.-3, III) Sgwgax(l inc.-IIT)
anga(l exc.-2, 3, III) angad(I exc.I) Angax(l exc.-III)

*Here and further persons of logical subject (Arabic means singular, Roman means piural) are
given in the first place in brackets,and persons of the logical object (direct or indirect)-are given

in the second place after a dash.
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olgad(3, III-I inc.)
otga(3, lIk-1, 2; 3-3, 1II) otgad(3, II-I exc; 3, ITI-II) otgax(Ill-3, )

Forms without a preverb (migs, Jiga, gwiga, xoga, etc.) are used in the.pure
resultative meaning. Preverb stresses the unattested character of the situation.

The forms of the suxiliary verb “to be™ are not suffixed to differentiate the
direct object of the verbs with the inversed extravert personal formant /ofga/, as it takes
place in Lower Svan (Lashkh, Lentekh) and in Georgian (cf. Geor. praes. v-g-k-eb
"I praise him", pf. m-i-k-iz "I (seem to) have praised him” but v-u-k4 + -v-ar "Fhim-
praise + -Fam” = *he hes praised me” or vk + -var-t "I-him-praise + -we-are” = “he
has praised us”, etc.; in Old Georgian, however, [v]ukie in the both instances as in
Svan).

The passive may be-absolute and relative. Absolute forms are analytic
(participle + the suxilisry “to be™: algglfl)i “it seems to have, it has,been built”).

Absolute monovalent: Relative bivalent:

algélxwi ot-g£na- (1-3, II)

aj-g-Ena (1-2, I

-Xi amgéna (2-1)
atgéna (2-3, D
angéna (2-1 exc.)

1 amgéna (3-1)
ajgéna (3-2)
ajgenax (3-I)
atgéna (3-3, III)
angéna (3- exc.)
agwgéna (3-1inc.)

-xwild ajgénad (1-2, )
otgEnad (I exc.-3, III)

-lisd algénad (I inc.-3, IIT)

-xibd amgénad (II-1)
atgénad (1I-3, III)
angénad (II-I exc.)

lix amgénax (1II-1)
ajgénax (1112, I)
atgénax (I11-3, I1I)
ang&na(x) (11I-] exc.)
sgwgéna(x) (II0-1 inc.)

14. Pin-perfect

Active

All the forms (cf. perfect) may be brought together in the following scheme:
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L& — F'olg.. pL’ LSp) ~ LOg, p1
logical subject in the gingular, _ logical subject in the pliral,
logical direct object in the singular or logical direct object in the singular or
pluml (d, x): pluml (d, x):
imgdn, d, X . angkn, -d(, -x); Egwgin(, -x)”
a3ghn, 4 13ghn, 4, x
otghn, -d; olghnd otghn, d, x

Passive
Absolute monovalent: Relative bivalent:
algel-xwisw ot-g-€n-§n (1-3, III)
a3-g-én-fn (1-2, 1)
x@sw amgénin (2-1)
atgénan (2-3, I1I)
angéndn (2-I exc.)
algel-ldsw amgenin (3-1)
ajgénin (3-2)
ajgendnx (3-1I)
atgénin (3-3, III)
angénln (3] exc.)
agwgenin (31 inc.)
xwiaswd ajgenind (122, ID)
otgenind (I exc.-3, I
Jaswd algenfnd (I inc.-3, III)
-xaswd amgenind (1I-1)
atgénind (11-3, 1II)
angénéind (II-] exc.)
-Jaswx amgeninx (III-1)
aSgéninx (II1-2, IN)
atgénanx (I1I-3, III)
angeniin(x) (1I1-I exc.)
agwgenln(x) (I1I-I inc.)

15. Perfect conjunctive

Active
LSy, — L0gg.p1. LSp). ~LOsg o1
()] d, x) ) (d,x)
im-gén, e, d, X ing¥n, 4. d, x; BgwgEn-e(, x)
13gfn, 4, 4 83g¥n, 4, x
otgén-s, d;olgénd otgén, 4, x
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Passive

Absolute monovalent: Relative bivalent:
algél-xwesw ot-g-€n-€n (1-3, III)
a3-gen-en (1-2,1I)
-Xesw amgénén (2-1)

atgénén (2-3, III)
angénen (2-] exc.)
-lesw amgenéns (3-1)
ajeenéns (3-2)
a3génénx (3-11)
atgénéns (3-3, III)
angénéns (3-I exc.)
agwgenéns (3-I inc.)
-xweswd a3génénd (1-2, II)
otgénend (I exc.-3, III)
-leswd algéngnd (I in¢.-3, III)
-xeswd amgenénd (1I-1)
atgénénd (1I-3, III)
angénénd (II-1 exc.)
-leswx amgénénx (I1I-1)
ajgénénx (I11-2, II)
atgénénx (III-3, III)
angénén(x) (II-I exc.)
agwgeénén(x) (I1I- inc.)

For the ending -2x in the plu-perfect and the perfect conjunctive forms, cf. 2.3.2.
4.3.2.2.2. The second conjugational group

The stem vocalism i is "restored” in the active and e in the passive disappears”
by reduction (2.1.3). Since the passive is marked, its forms always have some formants,
here — the suffix en signalling the passive meaning, while the radical e (similarly to i)
may be reduced to zero. No thematic suffixes (except the "passive” ending -f) are
used.

A specific phenomenon is the automatical® use of the versionizers +4-, -0- in this
group, in the same medial verbs in which -e- is used. In this instance - and -0- point
out some closer relation: “of one’s own™, cf. mia amaxw x-e-gxeni “'his enemy returns
to him™ but mifa gezal x-o-txeni "his son returns to him”. This fact probably points
out the medial character of the “passive’ here,

*The uee i d ined by the p 1 formants of the corresponding orientation and does
not change versional orientation: xw-/- is impossible!
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The 18t series of screeves

1. Present
Active: Medium (passive):
(ywixe "1 retum it”; fixe “thou (twexni "1 retum”;
returnst it”, ""he returns it”; xwegxeni *’] return to him";
majpxe "thou returnst myself”’, "he * texni "thou retumnst”;
returns myself”; xwagxe "1 return fexni "he retums”, it is returned”
it (to) him”; xofxe "I return it Xepxeni "thou returnst to him"’;
for him”; mifxe "he returns me “he retums to him*”;
to himself”’; ’he returns it for it is returned to him”
me”) metxeni "he returns to me”;
"it is retumed to me™)

Bivalent with the neutral Monovalent:
version:
twix-e m-3-{x-e*
tix-e 3-o-txe
tix-e fwex-n-i
loqx-ed gu-ix-e tex-n4

etc. tex-n-i
Bivalent reflexive with lo-{x-en-id
the versionizers - g~ ete.
xwitxe mitxe, mitxe
xitxe Jitxe, S8fxe
itxe
litxed gwiixe, gwitxe

etc.
Trivalent with the Bivalent with the
intraversion and the versionizer ¢ or with the
versionizers g, -4 — automatical versionizers
mitxe, mitxe o+
Jatxe, §itxe
gwitxe, gwifxe

etc. Xw-e/o-{x-en-i m-efitxen-i
Trivalent with the Xefxeni, Xofxeni  Jefxeni, ifxeni
extraversion and the xefxeni, Xofxeni
letxenid, lojxenid  gwetxeni, gwitxeni

vergionizers -4, o<
otc.

%.5- i3 a glide.
78



xwitxe, xotxe

xitxe, xotxe
xitxe, Xotxe
latxed, logxed
etc.
2, Imperfect
Active Medium

Bivalent with the neutral Monovalent:

version:
twix-g-s matxa
tix--s Xatxa
tix-a twex-en-dis
la-tx-ad gutxa tex-en-das
etc. tex-en-da
la-tx-en-dad
etc.
Bivalent reflexive with the
versionizers - g
Xwitxas mitxa, matxa
xitxas Jitxa, Yafxa
itxa
litxad gwitxa, gwifxa
etc.
Trivalent with the Bivalent with the
intraversion and the versionizer -¢- or with
versionizers -, - the automatical
versionizers -0, =
mafxa, mitxa
Yitxa, Jifxa xw-e/o-tx-en-dé-s m-efi-tx-en-da
gwitxa, gwifxa xetxendisxotxendas 3etxenda, Jifxenda
ete. xetxenda, xofxenda

letxendad, lotxendad gwetxenda, gwitxenda
Trivalent with the ete.
extraversion and the
versionizers -4 -0-

Xwatxis, xotxas

xatxas, xotxds

xidtxa, xotxa

lagxad, lotxad
etc.
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For endings in Lower Bal, sce above 4.3.2.2.1.2. Thus in Btser act. fwix, fix, tixa,
etc., and -w in med. fwexmiw, fexmiw, etc.

3. Present conjunctive
Active Medium
Bivalent with the neutral Monovealent:
version:
twix<€d metx&ds
tix-2d Jotxeds
tixeds twex-en-d-ed
lo-fx-€dd guxéds tex-en-d-€d
etc. tex-en-d<€ds
Bivalent reflexive: l?"""“'d'ad*i
etc.
xwitxed mitx&ds, matxéds
nitxed Yitxeds, Jatxeds
itxeds
ligx@dd gwitn@ds, gwatxéds
etc.
Trivalent with the Bivalent:
intraversion:
mitxéds, mifxéds xwefxended, metxendéds,
xotxended mitxendéds
Jatxeds, §itxeds xetxended, 3etxendeds,
xotxended Jitxendéds
gwiixeds, gwitxeds xetxendeds,
xotxendeds
etc. letxendédd, gwetxendéds,
lotxendedd gwitxendéds

etc.

Trivalent with the
extraversion:

xwifxéd, xofx&d

xhtxed, xofx&d

xBtxeds, xofxEds

lifxEdd, lox&dd
etc.



4. Imperfective future

Active

Bivalent with the neutral
version:

twix-n-uni matxuni
tix-n-uni Sotxuni
tix-n-uni

la-tx—uni-d gutxuni

etc.

Bivalent and trivalent:

xwifxuni, etc.
xwitcuni, xotxuni, etc.

Medium

Monovalent:

Xw-i-x-in-wni
X-i-tx-an-wni

i-tx-an-wni
l-i-tx-an-wni
etc.
Bivalent:

xw-e/o-{X-an-wni, etc.

The contaminational (from the passive) -n- in twixnuni, tbmuni (though lapxunid,
etc.) is peculiar to Upper Bal. It is interesting that the expected pwixuni, fixuni are
reflected only in Lentekh and Lashkh while in Lower Bal forms without versionizers
are not in use. Similarly to the Upper-Bal medium, the imperfective future in Lower
Bal is formed by means of the versionizer 4- (cf. Geor, fut. med. i~cxovrebs “he will
live”, i-laparakebs 'he will speak”), i. e. xw-i-fx-uni, the intravert meaning being

neutralized.

In the medium the 4 vocalism of the suffix -en is due to -w- of the next syllable

(the non-palatal umlaut, see 2.1.2.2).

§. Perfective future

Active

Bivalent with the neutral
version:

atwx-e am-fix-e

ifx-e a}-tix-e

dtxe

dl-fx-ed agw-fix-e
etc,

Bivalent reflexive:

axw-tix{n)e  @m-tix<(n)e, la-m-tix{n)e

ax-fix{n)e a¥-ix<(n)e, la-3-tix{(n)e

an-tix{n)e

al-tix«(n)e-d agw-tix-(n)e, la-gw-tix{n)e
etc.

Medium

Monovalent:

atwx-en-i
tx-en-i
atx-en-i
dl-tx-en-id
etc.

o1
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Trivalent with the Bivalent:
intraversion:

amtix(n)e, lamtix(n)e

a3tix(n)e, la3tix(n)e laxw-tex-ni, loxtexni lamtexni
agwtix(n)e, lagwtix(n)e l&-x-fex-ni, loxtexni liJtexni
etc. 1a-x-fex-ni, loxtexni
Trivalent with the laiqex-ni, lolfexnid Iagwiexni
etc.

extraversion:

ox-tix{(n)e, lo-xw-tix<{(n)e

ox-tix{n)e, la-x-fix<(n)e

ox-tix{n)e, la-x-fix{(n)e

ol-tix{n)ed, lad-fix{(n)ed
etc.

Here we see an ordinary mysterious example of the intricacy of Svan — the
connection of preverbs with the versional meaning: in the active forms without a
versionizer have the preverb ad-, forms with -g- have the preverb /- and forms with
<+, -0- — the preverb an-.

In the relative medial forms -e- and <- are neutralized because of reduction.

6. Imperfective conditional
Active Medium
twixnun-3l, etc. xwitxanwn-3l, etc.
xwitxnundl, etc. xwetxinwnol, xotxinwndl, etc,

xwatxnundl, xotxnundl, etc.

Forms are derived from those of the imperfective future by means of the suffix
-0l instead of -i.

7. Perfective conditional
Active Medium
atwx-d-s, itx-g-s, dtx-a, etc.
dxwtix(n)as, etc. atwxén, etc.
oxtix(n)as, etc. laxwtexén, loxtexén, etc.

loxwtix(n)as, etc.

Forms differ from those of the perfective future only in the endings -4, -g instead
of -¢ in the active and in the lengthened -én instead of {e/ni in the medium.
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8. Na.ative present

Active Medium
Bivalent: Monovalent:
lo-m-tix-win -xwi-, -xi, etc. lo-m-tax-win -xwi, -xi, etc.
Trivalent: Bivalent:
Xw-a-tx-in-a, xdtxina, xatxina, etc. "xw-i-;x-in-wn-a, Xatxanwna, xa{xanwna,
ete,

The vocalism -d- of the versionizer is due to the palatal umlaut, the same vocalism
of the stem and of the suffix in the passive is due to the non-palatal umlaut (2.1.2.2).

9. Narrative imperfect

Active Medium
Bivalent: Mdnovalent:
lamtixwin -xwasw, -x@sw, etc. lamtixwin -xwasw, etc.
Trivalent: Bivalent:
xwigxin-3n, xatxindn, xatxinin, etc. xwitxinwnin, xitxinwnin,

xatxanwnin, etc.

10. Narrative conjunctive

Active Medium
Bivalent: Monovalent:
lomtixwin -xwesw, etc. lamataxwin -xwesw, etc.
Trivalent: Bivalent:
xwitxingn, xitxingén, xatxinén, etc. xwitxdnwneén, xitxanwnen,

xatxinwnen, etc.

The 2nd series of screeves

11, Aorist
Active j Medium
Bivalent with the neutral Monovalent:
version:
otax* am-tix atwx |l otx
*-a- being glide.
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atex a3-tix-

atix

al-tixd agw-tix
etc.

Bivalent reflexive:

OXW-i-tx am-tix, la-m-tix
Ex-io 53-4ix, la-3-4ix
fin-fix

al-tixd Sgw-fix, lagw-tix

etc.

Trivalent with the
intraversion:

am-tix, la-m-fix

a3tix, la3tix

Agwtix, lagwtix

etc.

Trivalent with the
extraversion:

ox-0-{X, 1o-xw-a-{x
0X-0-}X, la-x-a-4x
ox-fix, la-x-fix
ol-tix-d, la-l-fixd

etc.

atax
al-tix-d

etc.

Bivalent:

1o-xw-e-tx la@-m-¢ix
la-x-e-fx 1aj-fax
15-x-$dx

184-tax-d lagw-tax

For the use of preverbs, see the perfective future above. The length in [5-, &-
compensates for the structural impossibility of the reduction in the next syllable (cf.
Gamkrelidze-Machavariani, 1965, 1982).

12. Aorist conjunctive

Active

Bivalent with the neutral
version:

otax-a am-t{ax-g-s

étax-a ajtoxas

atax-a-s

al-tex-a-d agwtaxas
etc.

Bivalent reflexive:

ox-fax-a @mtoxas, lamtexas
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otex
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al-texd
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x-tax-a &3foxis, lajtoxas

in-fox-a-s

al-tex-a-d dgwtaxas, lagwiaxas
ete.

Trivalent with the
intraversion:
@mtexas, lamfaxas
85toxes, la3texas
Agwtaxas, lagwioaxas
etc.

Trivalent with the
extraversion:

ox-tax-a, lo-x-tax-a

ox-{ax-a, la-x-tox-a

OX-{aX-a-s, la-x-tax-a-s

ol-{ex-a-d, lad-tax-ad
etc.

Bivalent:

lo-xw-tex

1d-x-tex

1a-x-tex-s

1a-I-tex-d lagw-tex-s
etc.

lam-tex-s
13-J-tex-s

loxwpex instead of the expected */Zxwfex is probably due to the influence of aor.

oxwepx,

In Lower Bal the active forms with the extravert personal formants areofax-e, afax-e.

atex-e-s, altaxed (Wl oltaxed), etc. Such

forms may be met in Upper Bal as well.

The 3rd series of screeves

The stem vowel is lengthened in the

active: -

13. Perfect

Active

Lssg."l'osg.,pl.

l-'SI:»I._I-Dsg.,pl.

3m-{ix-a || mi-fix-a, d, x
a3-fixa || Sitine,-d
ot-fix-a || x-o-fix-a, -d; oltixad|| lofixad

antixa || nifixa; dgwiixa || gwifixa, -d (, x)
a3tixall §itixa, -d,x
ottixa|| xofixa, d, x

Forms with a preverb usually have the meaning of narrativity while those without
a preverb may be narrative perfect as well as purely perfect.

Medium

Absolute monovalent:

amtex* xwi

Relative bivalent:

oxtexa (1-3, III)
2¥texa (1-2, ID)

*ametex with ad- and participial me- (ot the personal formant m as in amgtixal).
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amtexa (2-1)
axtexa (2-3, II)
antexa (2-I exc.)
(i) amtexa (3-1)
ajtexa (3-2)
a3texax (3-II)
axtexa (3-3, IIT)
antexa (3-I exc.)
agwiexa (3-I inc.)

-xwifd ajtexad (1-2, II)
axtexad (I exc.-3, III)
idd altexad (I inc.-3, IIT)
amtexad (II-1)
-Xxisd axtexad (1I-3, ILI)
antexad (II-I exc.)
-lix amtexax (III-1)
ajtexax (I11-2, II)
axtexax (I0-3, I1I)
antexa(x) (III-I exc.)
agwtexa(x) (III-I inc.)
14, Plu-perfect
Active
Lssg._Losg..pl. LSp) —LOsg pl.
amtixn|| mitixén, d, x antixdn || nitixdn, dgwiixdn | gwifixan,
< (x)
a3¢ixin || Sitixén, d a8IxEn|[3itixdn, 4, -x
otfixin || xotixdn, -d; oltixind|[lotixind ottixin|{xotixan, -d, x
Medium
amtex -Xwisw oxtexan (1-3, III)
a§texn (1-2, IT)
-X@sw: amtexin (2-1)
axtexdn (2-3, III)
antexan (2-I exc.)
Jasw smtexan (3-1)

ajtexan (3-2)
a3texinx (3-I)
axtexin (3-3, III)
antexin (3 exc.)
agwtexan (3-I inc.)
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-xwiswd

-Jaswd
-xaswd

laswx

ajtex@nd (1-2, 1I)
axtexind (I exc.-3, III)
alfexind (1 inc.-3, III)
amtexand (II-1)
axtexdnd (I1-3, I11)
antexdnd (II-] exc.)
amtexanx (I1I-1)
a¥texanx (III-2, IN)
axtexinx (1113, 1II)
antexan(x) (ITH exc.)
agwtexan(x) (III- inc.)

15. Perfect conjunctive

Active

LSsg —LOsg. pl.

Lspl."Losg.,l:ol.

amtixen|| mitixen, s, d, x

a¥tixén|| Sifixen, 5, d

otfixéns|| xofixens, ottixénd|| xofixénd;
oltixénd || lofixénd

antixen || nifixen, agwimken|] gwitien,
s(,-d, x)

a3tixen ||Jitixen, -d, x

ottixén|| xofixen, -d, -x

Medium

amgex -Xwesw

Xesw

lesw

-xweswd

-leswd
-xeswd

Jeswx

oxtexén (1-3, III)
ajtexén (1-2, II)
amtexén (2-1)
axtexén (2-3, III)
antexén (21 exc.)
amtexens (3-1)
ajtexéns (3-2)
a3texenx.(3-1I)
axtexens (3-3, III)
anfexéns (3-I exc.)
agwtexens (3-I inc.)
ajtexénd (I-2, II)
axtexénd (I exc.-3, 1II)
altexénd (I inc.-3, III)
amtexénd (II-1)
axtexénd (II-3, III)
antexénd (II-I exc.)
amtexénx (III-1)
ajtexénx (111-2, I)
axtexénx (I11-3, 11I)
antex&n(x) (II-I exc.)
agwtex&n(x) (I1I-I inc.)
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4.3.2.2.3. The third conjugatienal group

Since it consists of static verbs, those which do not express (oriented) action,
reflexivization is impossible in them and orientation is merely personal. The
versionizers -i-, -0- are used automatically depending on the corresponding personal
formants. Therefore the reflexive combinations xw-i-, Xx-i, are impossible.

The personal formants in bivalent verbs show the indirect object often coinciding
with the logical subject which therefore is expressed by the dative case. Sometimes,
however, alternative interpretations are possible, whether the grammatical indirect
object is the same as logical subject or as logical object, e. g. X-0-ri "for him it is"™
or: "he has”, x-0o-fgur "to him it is a shame” or: "he is ashamed”. The prepositional
translation is etymologically literal, the other presupposes the inversion of the subject
and the object as it takes place in the 3rd series by the transitivé verbs.

The 18t series of screeves

1. Present
Monovalent:

xu-g "'l stand”’="1 am standing” xu-g-d "we stand(=are standing) without

you(thee)”

l-agd “we stand together with you

(thee)"
x-2-g* “thou standest” x-9-gd "you stand”
l-a-g "he stands” l9-gd they are standing”

Bivalent:

m-a-g** “on me smb., smth. is standing”
m-a-g-d “on me you are standing”
m-agx "on me they are standing”
Xwag "on him, them I am standing”
xwiagd “on us without you(thee) he is, they are standing"
lagd "on us and you(thee) he, they are standing”
3ag “on thee I am, he(it) is, they are standing”
3agd "on thee we(without you) are standing"”
Jagx ”on thee, on you they are standing”
nag "on us without you(thee) thou art, he is standing”
nag(x) "on us without you(thee) they are standing”
nagd “on us without you(thee) you are standing”
gwag "on us and you(thee) he(it) is standing”
gwag(x) *on us and you(thee) they are standing™

*-3- being glide: *x-g.
**These forms are derived from forms with the generalized (as if radical) ->-: ¢+ 9 =&;cf. also ¢
further 4., 9-.
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xag *on him, thou art, he(it) is, they are standing™
”on them thou art standing"

xagd "’on him, them you are standing™
xagx ”on him, them he(it) is, they are standing”
Similarly:

mig "'by me smb., smth. is standing”, migd, migx;
3ig, 3ied, Jiex;
nig; gwig;
X0g "by him I am, thou art, he(it) is, they are standing”, x6gd, x5gx.
The Georgian-ike use of the auxiliary verb “to be” to specify grammatical subject
(e. g. Jag-xwi "on thee I am standing”) is alien to Upper Svan (cf. 4.3.2.2.1.13).

2. Imperfect
Monovalent:

xugdas || xu-g-dn-das and L. B. xuginl| xugn

Xogdas|| xagin(das) xagin(d)|l xegn

lagdal| lagin(da) lagan|| lagn

etc. etc.
Bivalent:

magda || magin(da), etc.
xwagdis || xwagindas, etc.
migda || migin(da), etc.
xogdais || x5gandais, etc.

In many static verbs the imperfect is formed, by the single -an, e. g. maltan 'l loved
him” (or with a preposition: "to me he was dear”), Jaltan, xaltan, etc. The
contamination of these forms with the regular in -dofas maldtda) results in hybrid
derivatives in -anda: maltanda, Jaltanda, xaltanda, etc.

3. Present conjunctive

Monovalent:

xugded|l xugind&d and L. B. xugde|| xuginde

xagdéd|| xeginded xagde || xeginde

lagdeds|| lagandeds|| lagadéds logdes|| logindes

etc. etc.
Bivalent:

miagdéds || migindéds, etc.
xwigdéd|| xwiginded, etc.
migdeds|| migindeds, etc.
xGgdéd|| xegindéed, etc.
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4, Future (impexrfective only!)

The screeve is formed according to the medial model (see 4.3.2.2.2.4).

Monovalent:

xwi-g-n-i xwignid; Ggnid
x-g-n-i Xignid;
Tg-n4 1gnix
Bivalent:
mégni, etc.
Xwégni, etc.

5. No perfective future is possible
6. Conditional (imperfective only!)

It is derived from the future by means of the suffix -6/

Xwigndl, etc.
mégnal, etc.
xwégndl, etc.
7. No perfective conditional is possible
8. Narrative present
lo-m-g-en(-€1)- -xwi, xi, (-1i,), etc.
9. Narrative imperfect
lemgen(€l)- -xwasw, etc.
10. Narrative conjunctive

lamgen(él)- -xwesw, etc.

No 2nd series of screeves is possible
11. See imperfect

It is the imperfect with preverbs that is used to express the perfective aspect:
xaltan "he loved” —» la-xlatan "he fell in love™.
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12, See present conjunctive

The 3rd series of screeves

Verbs of the third conjugational group are intransitive, therefore the inversion of the
subject and object in the 3rd series seems to be an inconceivable innovation of Svan (cf.
Geor. vdgafvar) "1 am standing” — v-mdgar{var) "1 have been standing” but Svan
Xu-g — m-igna with the corresponding change of the subject cases®).

) 13. Perfect
Lssg."l‘os.,pl. ) ' Lspl.-Losg.,pl.
m-i-g-n-4, -d, X nigna, gwigna, -d(, -x)
3igna, d 3igna, d, -x
x-o-gna, -d ; lognad | xogna, -d, X
14, Plu-perfect
mign-in, d, x nignin, gwigndn, -d(, x)
3ignin, d Jigniin, d, x
xognfin, -d;lognind xognin, -d, X
15. Perfect conjunctive
mign-€n, 4, d, X nignen, gwignén, -s, -d, X
Jignén, s, d Jignen, 4, x
xognéns, xognénd, lognénd xognén, -d, x

4.324. For the forms of the irregular verbs (with stem suppletion ) lire, ligde,
liged, li¥ed, lirde, IEzi, liger, litali, cwisg, ligle, lijésgi see our “'SvanEnglish Dictionary”.
4.4. Verbals in Svan are masdar and participles, as in all Kartvelian languages,

4.4.1. Unlike Georgian, the Svan masdar, as a rule, is not labile in respect to
transitivity-intransitivity, and is always marked with the prefix Ji-** Masdars of
the I conjugational group words may end in -i often signalling transitivity.
Transitive masdars of the group Il.end in -e with the zero degree of the preceding
stem vocalism i, meanwhile intransitive masdars have a zero ending and the full degree
of the preceding stem vocalism e. Several static verbs (sentiendi) have a specific
masdar form coinciding (sometimes with the exception of umlaut in a verbal stem)
with the 1st singular form, e. g. masisg *"hatred, hating”’ = m-a-sisg "’I hate***.

*Even the description of such perfects by means of preverbs is difficult, e. g. migna “for me
is the standing” (2).
**Kartvelian —Semitic isogloss — cf. the junction of the Semitic preposition k- with the Hebrew.
masdar.
e#»eUmlaut is impossible in this stem, though cf. maln;/"love, loving” and maldt < malafi(?) "1
love”. Nevertheless the origin of auch masdars from the fossilized 1 sg. form (f hate — I do not
like his 'I hate’) is not ruled out.
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There is no infinitive in Kartvelian. The nearest approximation to it is masdar in
the transitive case in O. Georgian. In Svan it corresponds to the lg- deverbals in the
same case (li-gem, masdar, — ld-gdm-d “'for building”, "to build”).

442, Strictly speaking, there are no participles in Kartvelian, only various verbal
nouns. It can be seen already from the absence of syntactical participle constructions.

Traditionally participles are defined according to voice on the one hand and to
tense on the other, because participles derived from present stems are deprived of
the tense meaning, cf. Svan mo-mar< “preparing (now)” and “who has prepared”.
Past participles, on the contrary, may be deprived of the voice meaning, cf. Svan
naldabw “done” and “who has done (worked)”. When derived from the intransitive
verbs (sometimes even from the passive form), they have an active meaning (Svan
meqde "¢ome”), and a passive meaning when derived from the transitive verbs (Svan
lage, "built”, cf. the same in English). Nevertheless, the voice oppositions may be
neutralized if the same stem occurs in the active as well as in the medium/passive
(Svan. kidgari “dying”, “killing” — ladgadr died”, "killed” = inertive dead’). Future
participles always have a passive meaning, as the Latin gerundivum, e. g. legem
"gedificanda (domus)”’.

At the same time, in respect to their derivation, participles are formed with
homonymous prefixes of the opposite meaning (cf. ma-) or with prefixes common
to other verbal derivatives and according to the same models as the verbal nouns.
Thus V. Topuria (1967) ascribes to participles even such words as "bed” and
*church” (places to lie and pray) or negative “participles” as u-fx-€la “invisible”.

Therefore we see no need to classify here unclassifiable **active (prefixes ma-, me-,

mo-, mag-*), "future” (le-, la-}, "past” (ma-, me-e, na-, I-) "participles” — for all that
we refer the reader to the section "Derivation” (5).
4.5, Since numerals are interesting from the point of reconstruction and since they
belong more to lexics than to grammar, it is not necessary to epumerate them here
(see our Dictionary). Their use is examined in Syntax (3.19) and certain aspects of
their reconstruction — in Lexics (6.1).

Two systems of notation are in use: duodecimal (*’Kartvelian') and decimal. The
latter is common in Upper Svania and seems to be archaic. Duodecimal is typical of
Lower Svan,

Tens are compound words, ones are joined by the conjunction i "and™:
atds i Exaralir i wiltxw-eSd-i-wditxw zaw-Zi
1000 and 9-100 and 4-10-and4 year-on
"in the year 1944".

For the ordinals see *’Derivation” (5).

All numerals are declinable.

4.6. Non-inflectional words are preverbs, nominal postpositions, other particles and
adverbs (though cf. 3.16).

4.6.1. Verbs and verbdls may be used with preverbs which signal or express the
perfective aspect. The Svan preverbs are:

*The root m of the participle prefix is a common Kartvelian—Afro-Asiatic (Semitic) isogloss.
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ad-|ja- with indeterminate meaning;

an-||a- with indeterminate meaning or the meaning of intravert direction;
es- with the meaning of extravert direction or indeterminate;

la- with indeterminate meaning.

4.6.2. The term "secondary preverbs” is sometimes used for preverbal compounds
(4.6.3). This term is more suitable for verbal prepositions because the latter, although
functioning as preverbs, are of later (adverbial) origin. They are:

sga arch.isga meaning inward direction;

A meaning upward direction;
ka meaning outward direction;
&aftw(V) meaning downward direction.

Their vocalism is presesved only before a consonant (2.1.4).

The same particles are used as nominal postpositions thus showing their common
(adverbial) nature. Such parallelism has not been preserved in Georgian and seems
to be an archaism of Svan.

4.6.3. The nominal postpositions are:

-isga "in” (iness.), ’among"” (d for”, see 3.13)

-H "on”, “over”, “above”, "about” (d "till”, see 3.12.5.1)

-ka “out”, "through” -aw “till” (mostly in adverbs)
...V-n-ka "besides”, “except” e "in”, "to” (illat.)

<u "under” -magq "at” (adess., allat.)

-ne§ "from” (implicating "’till"")
(...V-n)-yo “after”
Bl "ike”, *'as if”
-caxiin "with”, "by”
-xén "from”
The compounds are (cf. 5):

-tejisga, -tésga "'into™

teka up to” (excluding)

-magka "about” (adess.)

-xénka ‘out of™

ks “in” (temporal)

Likd up to” (excluding)

For the use of nominal postpositions see 3.13. While the dative ending -s does not
appear before them, the GEN. -if is fully represented. -yo is often preceded by a non-
organic stem-ending -n which, while inserted before -ka, changes the meaning of the
latter,

4.64. The other particles are negative and interrogative, -wdj, -, - with a special
meaning, the quotative eser, emdr, -(2)§, and some others belonging mostly to
lexics.

4.6.4.1. The negative particles in indicative are de, dem, déma, désa, mima, no, and
de¥, doB, no of physical inability.

For polite negation (advice) in the imperative némis is used.
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The particles of categorical negation in the imperative are nom, néma, n6sa, numa.,
The particles of modal negation are mad, mdd(e).
For the use of the negative particles, cf. 3.8.2. ’
4.6.4.2. The interrogative particles are -a, -ma, -mo, -esa® Their use is examined
in 3.8.1.
4.6.4.3. Other particles to be mentioned here are:

eser marking quoted speech (3.6);

esnar lmeaning that the performance of the resulted situation is unknown
to the communicant;

<} meaning "'the same"”, “just”;

wij used anaphorically with the pronoun in the relative clause,-

-if-j meaning “’too”, "and”;

le meaning “only?’;

rok marking quoted speech (3.6);

u/-w, -0y changing the meaning of the indicative form (which remains intact)
into the conjunctive (3.9;3.8.2.2);

% marking quoted speech (3.6).

The example of a compound particle is
wile meaning “some” (-wdj + -le).

4.6.5. Adverbs are primary and secondary. The most popular model of the latter is
the adjective in the transformative case as in Georgian, e. g. Svan maxe ’'new” —e
—» maxed “newly”. Some adverbs seem to be compounds of the nominal
postpositions with various particles. These are of the same four roots as the secondary
preverbs:
sgabura “inwards”
kamaw, kéim "outside”
%in, 2ib “upwards”
Subaw, dukwin "downwards”

The complicated primary adverbs *i/sg@, *kd, *3i, *Zu are apparent here**.

Adverbs in their tum may include postpositions: kdm-te “outwards”, kBm-xin
“from outside’’ (cp. 3.16).

*Negative particles of the bare stem ma, mé also are attested, though in Lashkh. If mode, déma
have been dissimilated from *moné, *némd (and désa € *nésd according to déma), it would be
able to reconstruct in Kartvelian the negative particles *n, *nd, the interrogative *Z, the negmve-
mtenogauve-mdeﬁmte *md (cf. also dron. mdj "what™), common to Indo-European and ("
*ma) Semitic.

**This elucid, the free postion of the dary preverbs in a sentence (3.10.1) as a reflection
of the use of those primary adverbs from which the secondary preverbs have originated. The change
of the adverbs into preverbs on that historical level was'a result of the increasing role of the primary
preverbs (cf. ad-, an-, es-, la-) in expressing the perfective aspect. The four adverbs began to
substitute for the four primary preverbs in the imperfective screeves (present, imperfect, present
conjunctive, future, conditional) where the use of the primary preverbs became impossible.
Typologically the same is in Baltic, cf. Latvian vélns agiz-béga (a preverb with the perfective aspect)

no Anla “devil ran away from Ansis"” vrs. véins bég (the imperfective aspect without a preverb)
no Ansa projam (adverb) “devil runs from Ansis”, av. projam = pv. aiz-,




